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PBAEFATIO 
FKANC1SCI DELITZSCHIL 

Ad librura lobi, quern anno 1875 edidimus, et librum Psal- 
morum, qui anno 1880 subsecutus est, jam accedit liber Prover- 
biorum, quo critica nostra librorum poetica quae dicitur accen- 
tuatione instructorum editio absolvitur. Praeter subsidia librorum 
turn manu scriptorum turn impressorum a BAEKLO adhibita, quae 
in editionibus Genesis 1869, Jesaiae 1872, Duodecim propheta- 
rum 1878 et ceteris enumeravimus, in textu Proverbiorum casti- 
gando usus est collatione Strackiana codicis Petropolitani anno 
1010 scripti (vide de eo Dikduke ha-t e amim des Ahron ben-Moscheh 
len-Ascher 1879 p. XXIV) et editione Neapolitana 1486, cui ad- 
ditus est commentarius Immanuelis Romani (Manoetto Giudeo), 
poetae clarissimi, quamquam superbi atque lascivi, qui in ami^ 
citiam Dantis Alighierii receptus erat, uti carmina (sonetti) ao. 
1853 a Philippe Mercuric Professore Neapolitano in lucem pro- 
tracta 1 ostenderunt. In postrema Makamarum ad modum Ha- 
ririi et Charizii compositarum, quas ^iD/Qi? nilDH/Q inscripsit, 
Dantii Infernum et Paradisum imitatione exprimere conatus est 2 . 

In argumentis scripturarum a BABKIO receptarum saepe- 
numero fit mentio legum illarum, quas grammatici veteres 
pTYl ,p h Jl"l!D h Sni^ et Tiln^ DiDD nuncupare consueverunt, qua- 
propter amicum impuli, ut huic Proverbiorum edition! brevem 
earum legum expositionem adjiceret, praesertim quum praeter 



1 Lezione XI in forma di Letter a diretta al chmo Cav. Filippo 
Scolari a Venezia, nella quale trattato se Dante veramente fosse 
morto nel 1321, del Prof. Filippo Mercuri. Napoli 1853. 

2 Vide Tofet und Eden oder die Divina Commedia des Imma- 
nuel ben Salomo aus Rom, aus dem Hebrdischen fiber setzt . . von 
M. E. Stern, Wien 1865. 



DE PEIMAEUM 
VOCABULOEUM LITEEAEUM DAGESSATIONE. 



De literarum nsb'"i5!3 pronuntiatione veteres grammatici hane 
regulam tradunt: j?i&E)tt psa ^a *Q ,i>1 Y'tT'b .^^Dl inBSISi bi 
pih^a TiNl pxm 1 h. e. si qua literarum nW'ias subsequitur vo- 
cem, quae in unam quiescibilium Y'!-p exit, leniter (raphe) pro- 
nuntianda est, at non ita pronuntiatur, 1) si litera Y'FP qua vox 
prior terminatur, non quiescit, sed sono consonae enuntiatur (p^&^a)-, 
2) si duo ilia vocabula, de quibus agitur, non arete conjuncta, sed 
jdistincta sunt (p^DEJtt); 3) si accentus Milra prioris vocabuli et ac- 
.centus Milel posterioris sive, ut quodammodo dicere possumus, duo 
ictus, duae aqasig colliduntur (pTn); 4) si prius vocabulum cum 
accentu penultimae efterendum tanquam ,,e longinquo" posterius 
sive monosyllabum sive Milel ad se adstringit (p'^ft'iJa TIN). Harum 
quatuor exceptionum primae duae in libris grammaticis satis dilucide 
explicatae sunt 2 , verum quae ibi de duabus posterioribus, p^im et 
p^lTn73 TIN, reperiuntur, nonnisi carptim nee satis accurate atque 
adeo non sine admixtis erroribus eas regulas transigunt. Quam- 
obrem non supervacaneum erifr, leges, ad quas dagessatio in prin- 
cipiis vocabulorum. dirigitur, denuo examinatas accuratiusque per- 
scriptas in uno conspectu ponere, praesertim quum in exponendis 



1 Sic Moses KimcM in 'rblnJa Cap. 3. et David KimcLi in Michlol 89. 
Salomo Hanau in Ininh 'ihit 25 aliiijue illam regulam nomine Masorae 
adducunt (nTl&tti NrfN), idque quodammodo recte, quum jam Ben-Ascher 
in &iJ25>an ipYlpT 29. mentionem ejus faciat. Sed in Masora (typis im- 
pressa), quam hoc nomine appellate consuevimus, regula illam in formam 
redacta non exstat. Idem valet de cognata regula: 



2 De altera abunde egit Delitzschius in commentatione, quam Die Da- 
gessirung der Tenues inscriptam continet Luiherische Zeitschrift 1878 p. 585 
590. 



Praefatw. vi 



Samuelis Davidis Luzzatti Grammaticam Hebraicam lingua ita- 
lica scriptam (Patavii 1853) libri nostri grammatici traditionis 
Punctatorum Grammaticorumque veterum nullam rationem ha- 
beant ideoque discendi cupidorum desiderio satisfacere nequeant. 
Una in re cum amico consentire non possum. Etenim Dagesch 
legibus pITT et pTHjfl h !ni$ effectum conjunctivum esse negat, 
eo literam qua vox incipit non duplicari, sed tantummodo 
confirmari affirmans. Ego vero dagessationem, quae legem 
pijTj sequitur, literam duplicare et binas voces conjungere pro 
certo habeo. Atque etiam Dagesch legis p^ntQ h n^ conjuncti- 
vum esse, ita ut ip STP2N 1 ] legi oporteat w*a c ida-tti (ad similitu- 
dinem vocum JWjtf, MH 1 *, JlStlb), probabilius mihi videtur. Quam- 
quam ubicunque altera vox non est vel monosyllaba vel Milel 
velut SlirC 1 s SHT'tii!^ ego quoque Dagesch ejus vocis non con- 
junctivum, sed mere orthophonicum esse judico, quoniam legem 
n^ excedit ejusque dumtaxat similitudinem gerit. 

Reliquum est, ut hujus praefationis occasionem accipientes 
menda quaedam notemus, quae in editiones lobi et Psalmorum 
irrepserunt: lob. 42, 5 scribi debuit 1J& (cumMwnac/i); Ps. 14, 1. 
53, 2 ^^ntl5?l; 19, 10 *))TO; 61, Y Pasek post niStt^ ex- 
pungendum est. 

Deo juvante hanc Proverbiorum editionem sequentur libri 
Danielis, Ezra et Nehemiae, quibus delineatio aramaismi biblici 
regulis masoreticis innixa adjungetur. 

Lipsiae, Nonis Juniis MDCCCLXXX. 



ix De pritnarum vocabulontm literarum dagessatione. 

. 3. 

Sunt vero certae quaedam conditiones, quae general! illi legi 
obrogent, hoc est, quibus effieiatur, ut etiam post apertam syllabani 
tennis non aspiretur, sed dagessatione indnretur. Prima harunl 
conditionum est literarum similium coneursus (rfiBYT rrpniN); altera 
tonorum collisio (ptn)j tertia attractio subsequentis vocabuli per 
prius tono remoto instructnm (partite "Tifci). Quarnm quidem con- 
ditionum secund& et terti& accitur non solum dagessatio literarum 
, sed omnium omnino literarum, exceptis 



4. 

Si quod vocabulum sive a duobus JBeth sive a duobus Caph aut 
etiam a eth et Caph vel Beth et Mem incipit 1 , ita quidem, ut 
priori earum literarum Seheba subjectum sit, haec ipsa litera quae 
Scheba habet, ne concurrentibus duabus aspiratis depressius pro- 
nuntietur, dagessatur, etiamsi prius vocabulum accentu conjunctive 
insignitum est atque aperta syllaba terminatur. Exemplar 

ma? (Gen. 39, 12) ^n^s? jjnntton (Deut. 6, ?) 

(Jos. 8, 24) n^l3|! W1 (Jui 1, 14) bl^ 1511 (1 Sam! 16, 6) 

tps> rgop (i Reg. s, 44) m^^iss) tf'bri' (Jes. 9, 10) 
iDnwni (Jer. 3, 25) in*aa nri^n (10^7,23) 

32, 10)2 -lEtUED 1m (40~, 7) a^^5 ft (46, 27) 

(Lev. 26, 53) ntOtt| ^55^ (Num. 12^ SjSatlfl? ^m (33, 

? rnan (2 Sam. is, 25) ^^sa ^w (Jes. 59, 21) 

(ZepL 3, 13) ^TO^tt? HTO^ (Ps." 26, 12) 
(34, 12) DDb"Q? ft^ 11 ( 14 9, 2)' iina3 ^ffi (149, 3) 
(lob 24, 6) D^n)|l ^ (2 Chr. 29, 6). ' 

At vero si illarum literarum vocabulum ordientium prior ple- 
nam vocalem habet, dagessatione abstinetur, e. c. 

(Lev. 11, is) laaa yiira^(Jud. 20,25) nisaa ^ 
^jaa nrj^n (Jes. 13, 19) rvft^ea sn^ (iob 26, IT) 
(EOT. 4/9) i^raa ib'w (4, 23). 



1 Ben-Naphtali etiam Caph et Gimel (iii) accenset, sed repugnante 
Ben-Ascher, quern textus receptus sequitur! Vide argumentum ad.Ps. 
23, 8. Dikduke hateamim p. 30. 

2 Ex aliquot punetatormn sententia in nft^aS (Ex. 20, 23) Beth pro- 
pterea non dagessatur, quia Gaja ei satis ponderis affert. 
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argumentis scriptionum in hac Proverbiorum editione receptarum 
passim levi tantummodo signifieatione ad has ipsas leges provoca- 
turi simus. 

. 1. 

Quandoeunque duo ilia vocabula, quorum posterius a tenui, 
hoc est, ab una literarum n>i"nai incipit, quae aut dure aut leniter 
pronuntiantur x , aeeentu distinctivo interptmcta sunt, litera m&i"1Si 
semper sine omni exceptione dagessatur h. e. aspiratione destituitur, 

nims laa^sa (Gen. i, 26) nyn irn (i, 28) 
a (2, 12) laBiffifr nnai (3, i6> i^ass 1^1 (4, 5). 

^ T 



. 2. . 

Quando autem vocabulum a litera nS5'"iii incipiens cum prae- 
cedente arctius cohaeret eique vel per Makkeph yel per accentum 
conjunctivum annexum est, tenuis non dagessatur, nisi si praecedens 
consonant!, itaque syllaba clausa terminatur, e. c.. 1 *^ Vy (1,11) 

raa ns^ (2, 7) ntos yn^ (2, 13) da |nni (3, .6) nS 5)gin 
(4, 12) ^ ias^i (12, iy imn.^ ^as (16, 8) ta^i ^p 

(Lev. 2, 4) r&'waijl T>jr (7, 30) l^l^^n^ (1 Chr. 11, 17) 2 . 
Contra quando vocabulum praecedens in unam quiescibilium eam- 
que quiescentem, itaque in apertam syllabam desinit, tenuis aspira-^ 
tur et non dagessatur, e. e. *\T\r\ Jlfl^Jl (Gen. 1, 2) naT 

(i, 26) *n&. la (i, 29) dV rtbiti (4/22) was' ->n^ (9, 26) 

^ ~ JT ' i ; j* 



Si duo ilia vocabula, de quibus agitur, aeeentu logice conjuncta sunt, 
sed inter) ecta lineola Pasek indicatur, ea recitando aliquantulum disjun- 
genda esse, haec quoque exigua seclusio efficit, ut tenuis, qua posterius or- 
ditur, dagessetur (. 1). Exempla sunt Kb> r*iiB5> (18, 21) 
(Deut. 9, 21) ite I-N1B (Prov. 6, 2) Dil| I tyS (1 Chi'. 21, 3) 
(Neh. 18,' 15). V . 



1 Liber Jezira illas quinque literas, quibus literam ^ adjicit (n'nB"5' 
propterea Q^blSS nominat, vide DelitzseMi Physiologic und Musik in Hirer. 
Bedeutung fUr die Grammatik, les. die Tiebriiische (1868) p. 11 ss. 

2 Masoretae ejusmodi terminationem p^&M h. e. vim consonantis ha- 
bentem appellant. Eo pertinere He mappieatum ipso nomine significatur, 
itaque Q^ttSn tt^jSta (Gen. 6, 16) bJ-te rtb (Ez. 7, 11) 'pBJi in^l (Dan. 7, 6). 
Nonnisi ter, quamquam prius vocabulum consonant! terminator, tenuis sub- 
sequens aspirationem retinet: iHn'lj? (Jes. 34, 11) ha iblB (Ez. 23, 42). 
fiS i3nN (Ps. 68, 6). Vide Masoram ad Ps. 68, 6. Dikduke 'liateamim . 29. 
. T 3 T Propterea vel ^3 N"b (iKeg. 3,22. 23. 2Eeg. 20, 10) vel 13 N'V (Gen. 
18,15. 19,2 et saepe) scribitur, prout js^J aut conjunctive aut distinctivo ac- 
centu instructum est, vidi Delitzscliium in Luth. Zeitsclir. 1. 1. p. 589 s. 
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ratur, e. c. pq-ttNEab (Lev. 18, 23) in-fip^l (Deut. 11, 22) 
(33, 4) ^-fim (2 Sam. 21, 5) IB^-n^M (Jes. 23, 1) 

(Ez.i7,6) tjih-n&s (is,i6) Tja-ri^ (22, 10) -nv-tt 
ntoa (Mich, i, 11) ps-nf^i (PS. 45, 5) ^-nsn (78, 20) 
tt (iob 32, 10) -ia-nwai (Prov. 15, 17) an-sn^i (17, i) 
(27, 25). 

. 6. 

Si duorum vocabulorum coltaerentium prius Milel est in sylla- 
bam apertam eamque vel Jcamezatam vel segolatam exiens atque 
posterius tonum habet in principle, tenuis qua incipit dagessatur, 
Haec regula p^nitt ins h. e. ,,veniens e longinquo" nominator, 
quia accentus prioris vocabuli ab accentu posterioris remotus est 
idque vi eminus efficace attrahit. Dagessatio propter hoc p''n ta l5a TK 
locum habet hisce conditionibus: 

a) si syllaba accentuata prioris vocabuli talis est, in quam ipsa 
formationis lege tonus cadat, e. c. n&*T n"W (Gen. 3, 14) ^ /FftiXri 

(12, is) IDS j-nn (14, 10) "^a nnrt (38^ 16) yi| ^y (38, 29) 

(42,' 10) ^ptt3 !rnNa(46, 1) y^S rT'&l (Ex. 28, 36) 

(32, 10) nob ]n t| to3'i peut. ie, i) nps P^DTI ( 16 2 ) 
v(23, 13) bS nVjNi (si, 28) na'hign (21, 14) 
"Ha n^ni'CJos. i, 8) ^a Filpnn (Jud.i6.io) ^ Hain( 
10) ^ T m| nsb (2 Sam. 14, 32) nn* nan^SN (Jes. 27,4) 
na (Mch. 7, 16) nss nw (EZ. 31, is) nb 11 ? rv-jpjD (PS 17, 3) 
ia nnbi5? (92, ie) SittiB ^ h Jnny (ii9,.u) .l 
7,' i3) T ^ n^ (iob 38, 5) niate w?^. (Ruth i, s) 

(Jer. 39,12) "iti^ ^?H13 (Hab. 3,13) ^TI f^^> (Esr96) 
^|S (Gen, 33, 6) Hb n| (Deut. 5, 3); 

b) si tonus penultimae prioris vocabuli illuc retro cessit (s&i 
) eaque syllaba est producta, cujus accentus vicem Metheg 

tabilis et firmi implet 1 , item tenuis posterius inchoans dagessatur. 
Exemplar 12 fTl;?' 1 (Gen. 19, 38. quoniam sine recessu toni JlT;? 11 ) 
^ -*iya^n (21/23) 13 nsa3'3(Deut29,19) W Sn^ (Jes. 34,' 6) 

12 rai:V(4o, 7) ^ n5tfiS' (40, 10) 12 MODS fcvw) 
b (Ez'. J 36, 2) na n5 (Joel 5, 5) pjg- hgan (Ruth 



1 De Metheg stabili et firmo (^n^n Sfitt) vide Meiheg-Seizung . 10. (iu 
Merxii ^.rc^z'y I. 1869). 
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. 5. 

Regula p^m pertinet ad bina vocabula, quorum toni inter se 
collidunt, quare per Jftakkeph coagmentantur, et hacce quidem ra- 
tione: 

a) Si duorum vocabulorum inter se cohaerentiura prius in < r\ 
desinit et posterius sive monosyllabum est sive tonum in priore syl- 
laba habet, tenuis qua incipit dagessatur. Exempla: 

(Gen. 43,15) te-nfewn (EX. 4,17) .larriM (Num. 22, 6) 

(Deut. 22, 5) ..da-fi^N (32, 23) Tl^-Jlp^ (2 Sam. 6, 13) - 
*fta (Ez. 18, 7) Yl^-niir (Ps. 19, 3) JNfiB-n&DB (Prov. 17J 9) 

tfirrw^rj (lob 8, 11) ir-ps-nss^ (35, leyiaVrngra (Gen. 11, 4) 

*13 V-rttoWl (ibid.) ^-n^ ta } l l'(22,'8) D^-ntl55J^^ (35, 
(48,19) ^-n^ 1 ' (Ex. 28,' 32) d^nnttVl (Deut. 11, 11) 
^ (Jer. 35, 6) ^-JlJltB 1 * (Hos. 10, 1) "jS-MJ^ 1 ' (Ps. 91, 11) - 

a (119, 9) TniS-na-in ( Prov - 6 > 35 ) ii"nba (n, is) - 
^ (is, i) .fj^-ntowi (24, 6) ^-njmn (26, 4) \ 

b) Item si duorum vocabulorum arete coliaerentium prius in. 
FJ- exit et posterius aut monosyllabum aut Milel est; litera alteram 
incipiens dagessatur, at tantummodo ea eonditione, si syllaba finalis 
prioris vocabuli a Scneba mobili initium capit. Exempla: "finp? 

(Gen. 2, 23) 'fyrfft'&l, a-Jlp^ (27, 26) Nfrf). (Num. 23, T 13) 
}^ (27,4) Pia-ntfnWI ' (1 Sam. 28, 7) nbb-Jl^p 
(2Keg! 7, 1) "i^-njW (2 Eeg. 25, 30) dtfi-HMn. (Jer. 8, 14) 
^-n^tt1 (32, 9) j|3"?T3^, (Ez. 28, 17) Ij-STn^ta (Gant. 

3,ii) T ^-nD^ (Ruth 2/7) nfe-natf-(4 i) ta-hrnptta'CPs. 

66,6) ^"n^TK (71,23) n^n^r}^ T (Prov.l3,12) DtB-raJlNI 
(25,17) Wrjp^Sf* (20,22) "l^-nnqnD (lob 34,4). 

Quodsi syllaba finalis prioris vocabuli non incipit Scheba mo- 
bili, regula piJTi cessat, itaque tenuis quae posterius inchoat aspi- 



1 In libris grammaticis etiam vocalis Pathach huic regulae subjicitur, 
adduetis exempHs hj"ln ,nN-r!l!3 ,5>S|-tlM , ^a-ma ,' sed immerito; 
nam post {15? aeque ac post "tit makkephatum semper Dagesch sequitur 
etiamsi vox subsequens aeeentum noninprima syllaba habet, e. c. NTiS-Jia 

(Gen. 28, 16) V^B-h5a (81, 16) ri^s-ima (38, 29) lairiiw "Htisb-tTO 

p^S2SS-Jl?ai (44, '16) ^^-h (Num. 28, 8) TaSFTJ-na (1 Sam. 20, 4) 

SjJ^fTO ( Cant - 5 9 ) ftjhV^ ( Num - 13 ' 1? ) tJSilf "MJ1 (1 Chr. 22, 1). 
Itaque S"j et nj aliquid pfaecipiu habent. Neque praetei* TRI exstat alia 
vox quae makkephata in h- exeat. 
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, 9) Tp&n 1 nnrp (60, 6) ng*%) r\^to (66, ii) p 
(99, 4) dj-prto^D p^Etf (Nek 9, 23) 

(9, 36). Dagessationem ibi non locum babere, ubi litera methegata 
una de quinqne termibus est, ex bisce exemplis cognoscitur: Fl^iS! 

n-hbin (Gen. 2, 4) -ifcjin n^ (24,31) Tasn frp.nn (Lev.i'C 

28) l -ptih t l'JfQp (Ps. 9,11) DVpB'O Pl^JB (44, 2) D^BSa *??J^ 
(77, 15) yrnVn&OI (89, 11). Causa facilis est intellectu! ' Da- 

\ ' y r T T ,.. r ,. \ i / 

gessatio in soils illis quinque literis pronuntiationem non solum 
acuit, sed mutat; ibi vero, ubi tonus primae syllabae altering voca- 
buli nonnisi secundarius est, quern Metbeg significat, dagessatio non 
tantum momenti babet, ut aspiratam induret. Sunt vero duo loci, 
ubi nibilominus tennis Dagesch assumsit: % D^N!3 JlS/QlD Ex. 15, 11 

et b^y-in swan Jos. 8, 29. 

~ r T ' 

e) Si alterum vocabulum sive monosyllabum sive Milel a litera 

cum Scbeba orditur, baec ipsa litera dagessatur, exceptis quatuor 
literis servilibus ^"in e. c. ^ H^ *yarrffiy (Gen. 1, 11. 12) 

(12, 5) ^s^ n^rinn^Jes.'s,!^) 1 ^^ 

^5D.(104,l) T dil|3 P.MtoCDan.3,10) 

(4, 24) 1nt| Plbin "(Neb. 9, 7) atque' adeo rmjj? Jl l 1 j (Ex. 
25, 29) 1 . Literas pS^IQ non dagessari ex bis exemplis apparet: 
Dtt32 TYPIST (Ex. 33, 12) D^ ^.Jin (Deut. 21, 15) 
(27,9) p1|D ^n"lp (Jes.42,'6) f^linn HJpan 
tD^'^ ^^3^ (Tbren. 1, 5). Excipitur vocula Tjp, quae constanter 
dagessaturV ^| O^5n (Gen. 18, 25) ^D n^b5>1 (Deut. 10, 1) 
(23, 6) T ^ nSC^I (2 Sam. 12, 8) ^ FiHg^ (12, 9) 
(1 Reg. 3, 11) ^ .r^SFinai (ll, 35). Quam analogiam 
sequitur H^ H^bjl (Ps-'l9 T , 3). 

. 7. 

Ex regulis modo expositis colligitur, binorum vocabulorum. 
alterum non dagessari propter p'W aut p^tTlW, nisi 1) boc voca- 



1 Sic in codd. Hispanicis teste Chajugo apud Jekuthiel Punctatorem, 
cujus commentarium criticum Heidenheimius Pentateucho b^y TiNW in- 
scripto adjecit. Delitzschius hoc Dagesch orthophonicum esse dicit, quippe 
quod literae incipientis distinctam pronuntiationem tueatur. Aliquot co- 
dices velut Erfurt. 3 (vide Delitzschii Complutensische Varianlen 1878 p. 12) 
nimii sunt in. hoc Dagesch orthophonico adhibendo. Verum usus ortho- 
phonici Dageseh latius patet, quam adhuc agnitum est. Adeo dubiutn est, 
rectene Dagesch leges p^HT ac praesertim pTl^WS ^fii^ sequens a gramma- 
ticis sub specie Dag. fortis conjunctivi comprehendatur. 



De primarum vocabulorum Uterarum dagessatiom. 



xn 



JIT)} (Thren. 1, 16) ^ ?TppJ (EccL 2, 10) ^ fl^T?. ( Ps - 

83, -is) rna n?a (84, 4) Wj'rivri (118,23) ^ nrnj (Jer. 
31, 26) ^ ng&vCProv. 7, 13) o^ 'stpato (so, 16) ens rusea 

31, 16). 

.Contra si accentus retrogressus syllabam occupat nullius Me- 
tlieg capacem, dagessatio literae tenuis non. adinittitur e. c. }"H H 
^ (Gen. 4, 6)' DttJ ntoj (13, 4) nOfe ntojn (Num. 9,10) '-in jnjft 
(Dent. 17, 19) rd ^1^(24, 1) ^Ob^ T (22, 19) nitt JTlto 0^1 

^7, 8) nib rsnii (34 14) ^ rnsfcb (Jona 2, 3) ^ nar (kutn i, 

_ VJT l "_ T ' T h* TJT 7 

21) 1p .nO5. (Thren. 2, 8) $b% ni3? (Ps. 78,12) pj J-DD3P (Dan. 

'T **_ ^ 'T ** ! ^ JT T JT 

2,46) ^5 nai'tt (Euth 4, 15) ip nagipna (iob 20, 27). 

Excipiuntur vero imperfecta et participia verborum h"V, post 
xjuae tenuis subsequentis vocabuli dagessatur, licet accentus retro- 
gressus syllabam occupet, in quain Metheg non competit, velut 
7jb ntBf (Gen.31,12) ^ ffoyg (Ex. 21, 3) Jl3 -JTlgN (Num.23, 
15) ^ Vltoy (Jes. 44, 24) S3 'nj^ (Sack 1, 16)"^ 
(Hab. 2, 18) J 5>^ n|?.^ (Prov.'ll, 21) ^k HDJ? (19, 8) te 

(20, 19) nntii fi^'^e, 27) a^_ na^fi' (ioi> J 39, 9). 

c) Etiamsi in priore vocabulo Metheg locum accentus occupat, 
tenuis qua vocabulum posterius incipit sec. regulam lifts 505 da- 
gessatur, e. c. 'VZTl'Tj^ (Gen. 21, 3., ubi Metheg vicem accentus 
gupplet, cf. ]3 ni^'lS, 38), ^"Jljna (3, 12) ND-tTl^g (18, 21) 

'' T ' 



(Ex. 4, T 18) ^-JT^ (Num. 22, 6) ^-^"(22, 11) ^-^h (Jer. 

f. * f n T /IT j* ** I 

4,19) n^a-sna-in (2Chr. 2, 3) np-n^tii (PS. 120, 6) j^-nrto 

(Prov. 31, 22)." ' - T: 1T xr 

d) Etiamsi prima alterius vocabuli syllaba non habet tonum 
primarium, sed tantummodo Metheg tonum secundarium indicans, 
tamen litera qua incipit ad similitudinem legis p^lnltt TIN dagessa- 
tur, sed exceptis literis n&S'^aa, quae hanc laxiorem dagessationis 
conditionem respuunt. Exempla: ^Dp M5atl5 (Gen. 29, 31) 

^ nT (EX. 15, i) V^TD n^^ (27^ 3) 

(Lev. 11, 26) t]NjVs s 5 fNJ'n (19,14)* HtojJ ?13 

toj ^TO (3M9) iri^na nwta (32,i9) r few (32,25) 
' 



. 

(22, 8) tiiiM nri^to^'('32, 26) Virns nripwi (i Sam. i',6) 

, 19) a^ n|^. (Jes. 44 21) 

' 



4, 2)-i rjJS) (4, 13) ^-1 WBS.CPs. 3l' 20) 



xv De priinm'um vocabulwum, literarum dagessatione. 



confundatur. Exempla: BinfcTdK (Gen. 14, 23) 
2V^5> (34, 3) dtifttDB-da ittrfcTDi (Ex.4,10) l j^-p (33,11) 
135353 d^WI (Lev. 5, 2) ^B-dKI (27, 8) fitta-dS (Jos. 3, 7). ta >p-p 
(1 Sam. 14, 50) rWD-rp (2 Reg. 25, 23) d^a D^pDtt (Jes. 4l','l7) 

a^-D3,^ inta d^tts* (4i, is) pioi-Vrtt (54, 17) drtErdM 
(66, 21) ina-d (PS. 26, 4) Vp ^ina^ (io, 12) *MF& d^aa? (67, 5) 

C3i> (95, 7) n&"^3 (Prov. 3, 3) n^n^"^ (Ttreu. 1, 2) 
3 dip (Dan. 2, 10) jn^STJiriN (3, 6) VM| ^^H1 (Ear. 6, 5) 

b^i (7, 24) rasa m (Ecci. 12, 5). i ! 

Ubicun(jue voculae sono similes et significatione diversae 
&V concurrunt, N^ dagessatur eoque legens monetur, ut nega- 
tionem cum emphasi entintiet eamq[ue caute a pronomine discernat, 
velut Gen. 38, 9. Hab. 1, 6. 2, 6. Prov. 25, 17. Eodem consilio scri- 
bitur tffe ^ Deut. 32, 5. Atque Lamed vocis ^fo&^ dagessatur 
quoties nomen STJtiSjQ cum accentu conjunctivo antecedit, e. c. Ex. 
6, 10. 29. 13, 1. 14, 1. 2 



1 Saepius dagessationi substituitur lineola Pasek duobus ejusmodi vo- |: 
cabulis interposita, velut ^^iSW I O^'H (Deut. 7, 1) I Qfrttt bSti I dS^riN |' 
rtni (Jes. 66, 20) "j-jya i d^b I biS (Jer. 51, 37) S^lb | bftal .(1 Chr. | 
22, 2) "^ I to^aa-i (iteh. 3, 16) Httl I llStn (11, 33); interdum, ubi fieri |; 
poterat, syllabae finali vocabuli prioris Metheg remorans (fil^Si) additum If 
est, e. c. yiS fX*-\ (Num. 17, 23) ft bnNI (Prov. 20, 14). 

2 Of. Lonsano in Or ihora ad Ex. 6, 10. 



De. primarum vocabulorum Uterarum dagessatione. xiv 

bulum tonum primarium vel certe secundarium in principle liabeat, 
et 2) vocabulum prius, quod alterum dagessatione sibi annectit, aut 
inKamez aut in Segol desinat. Quamobrem raphata manent haecce: 

TID rd^a (Num. 23, ii) -qVn. tps-an (24, 9) Vna ft'gaK 

(Deut.8,'9) ^in?- n'to (2 Sam. 12, 12) fifttjn^Ssi (Gen. iX'lO) 
b& fife)]? (EzTl5, r il) * VPtt? (15, 21) T ife vi^ (Ez. 31, 4) 
a^-TOri '(Prov. 12, 8) l|' WtoS (NeL 5, 15) et id genus alia. 
Verum usu venit, ut si Milel quoddam in vocalem w desinat sibilans 
vel liquida qua vox subsequens incipit dagessetur. Documento sunt 
)? HQS|)P (Gen. 19, 14. Ex. 12, 31) l&fc) in^ttSn (Ex. 12, 15) 
WD IB*lp (Deut. 2, 24) sfl^i ^D (1 Sam. 15, 6) '1*1$ 1D3 (Jer.49, 
30) B^ftVpp'n (Hos. 8, 10). Etiam voculae ^ et impost ^TaKj- 1 ! 
quatuor locis dagessata sunt: Gen. 19, 2. x Jud. 18, 19. 1 Sam. 8, 19. 
Est. 6, 13. 

Anomala, utpote quae legibus supra expositis subjici nequeant, 
at auctoritate Masorae confirmata sunt haecce: in ^3 lTJi3f" l !D (Ex. 

15, i. 21) nibs ^ (15, ii) rtga iroa? (15, Is) ps 

(15,16) ^D)p ^pQK (Deut. 32, 6) ^^3 n^5? (32,15)" 
IIS-IS (Jes. T 54,12) ^3 ^^^1 (Jer.20,9) y^3 n^3> (Ps. 
77,16) fft 0^(9^12) fft Wnp (118, 5) PJJ ^^0'' (118, 18) 
(lob 5, 27 T ) ^^2n^I K^a^ (Dan. 3, 2. 3) 



8. 

Eeliquum est, ut nonnulla addamus de illo Dagesch, quod ex 
praecepto veterum post vocabula consonant! terminata non solum 
literis riSS"K5i, sed aliis quoque literis inditur. Etenim si binorum 
vocabulorum prius eadem consona finitur qua posterius incipit, con- 
sona incipiens dagessatur, 3 ne festinantius legendo cum praecedente 



1 Cf. Delitzschii comm. ad h. 1. et 19, 14 (ed. IV p. 337. 339). 

2 Cf. Masora ad Daniel 5, 11. Dikduke Tiateamim . 29. Literae Jod 
dagessatae Ps. 118, 5. 18. secundum regulam supra propositam explicari 
possunt (vide Delitzschii comm. ad hos locos). At quum alibi velut in 
^ilUlin 1 ! ibl ,tiblBTTi iSbina dagessatio omittatur, satius est, ambo lUa 
ft^i exceptionibus adhumerare. Ceterum vide quae Parchon p. 4. et Norzi 
ad Ex. 15 disserunt. 

3 Editores textus biblici hoc Dagesch, cui Delitzschius nomen ortho- 
phonici indidit, ignorantia magis quam negligentia abjecerunt. Usum ejus 
jam veteribus Masoretis pro lege valere in Psalterio nostro Brockhausiano 
(1874) p. IX ostendimus. 



Proverbia. 



ar! nr& ibjnfo? ^ TO-W riefttfi ^D 
SttJEri ptx'b|ton loiB.nnjpb ma^a ^EK pan*? 
t^ jnEf*i ri^T/^bV- ng^? pj&rb nnb Jd 
ta pan!? JTO 1 ) nft|nn ynVTnpb 'wo^i 

t TV I j- T : iv ' s j 1 : - ) T : i- AV I j : T 



nin 1 ' r\w jan'rm n^barf 

j- T :u j- ! IT ! : r -: > : A 



9 



d d 



AT: ^r :.!. 



IS - T .... 

A- : jf - ' ' JT v. IT T 



I vjv : J 



16 
17} 



. 

j : T : <. IT 

KQi'ip 1 ' iln 

J-IT i" - : AT : ITT 1 J 

Vbb sn^rii' ih^ 0^3 

IT -. T y: If T v ) 



IITT 



A T J" T : -i. j- IT T ! : 

naSin nirn aa ' 

VAT T JT : T < p IT I T : p 



2 i*n a A 



aswrw 

IT JT r : v w ' "AT 



22 a^ns i 

T : <- T 



as 



^arr a5^a mb-ip ^nri niihia" hahri y*ina : n i ia3^ 

? na^n ni^a^ W3 n^yai ^nnas i^np 

r T >: T -: T A- r : >:: rrl: 

: nynwto 1 ' d' i S 1 'D3l' anb ^TOn I'isb d^kbi Tie whN 

-IT : : T : A'-' *T j : IT i ix - ~ : > -:v : 

ai n^ 1 ^ ^n^ d3b nya nan inna'inb laias 

j- r s TV A- jv T T j- - i- : - i : . T 



*iasami 

i- I: - I J" : T > r A" T : - T'TV. I -j- n : v 



jv : r : --:v - iv -: 

n^ifia-^aa j 

s s ~ T : < : 



tfaa 

J : ~ s 



v. 27. .hm 'N v. 4. .^nan '73 v. i. 

e'&er Proverbiorum. 1 



3 Mroductio PROVERBIA. , 3,6. 4,3, 






A" i i > T : r i : l|" T r - / : IT ^ v. s )J5? 

ash 



j : T : ' TS J A"' : ' JT T j- : r - i \y s i 



-n 133 i ttrrtosyb ^purt tptob in 

v j-- I K : - : J : JAV T 1 j- t 



: -v. IT 

rriiT 

j : IT : J iv T i : T i" w* i" T . 



'-IN ITON : nsT 1 p-nN a&o*i nw nwarw nts na* 

T TI J" : - iv : ii" T : - A- ft t j- vttv jv -: r.- 

fi i^-inDD Mino m'D 13 jnaiaia p^ oi^ niasri safo 

xl^.H*-: -'.. T -*- . J " IT : r T - -T T : AT : T JT T 

'" *' " IB 1 

C T'JT s IT r i : 



. :f ! ia-*iitfl 1 ' 

T: v j 'T : AT - r TI I v j IT : j 

' 



lo -i.- J- ~ ' I" IT T jv is J T,,: - - A : - T jv T : 

' j 



nw^na 

- :<. IT : - r i VXT - IT- JT : T : T i: 

21 sitbj bi* ^.3 J btt""^^^ d^ntpsj i3?p3a nlai'nti 

22 A r 

j : r : IT : JT r- : ' AV r 



-d 



T . - ' i 1 . 1 r : JT s IT : T : - IT : AT : j . - s x 



v : i- T .X r IT j- T : >- A : 



nssn n isati 

v IT -::- v T : 

-b } nito^b ^T b^b n^na ^bsan ato 2>Dian 

r - i -:r ->' :IT r v : : r ATT : . J- : 

u5'}nrrbtf J^K ^.1 1^ f "^0^ a^ T]b < ^jb ip^ 



31 - on 



32 Q^-ri 1 ) ribj rrjn 1 ; 

55 j Tina 1 ' aws riiD 5 ! ytbn n^aa nln^ rnuoa : liio 

34 'If. r : i- - v: AT T j- : T :( - J ~ " : ' 



nlbp . 

! i IT i- ^ : AT : 

4 ? 

3 j naa n?ib wtfi n a now 



2 ' 

3 TJ-I h 3$b ^ri^Ji ja 's ? "afarrbtf ^^iri d3b ^nna ala 



v. 15. .sjpja 'bi Viso v. 12. .aia /ta i v. . 
v.si. - .^pi^nv.so. .'i>vmv.2s. .'iTmv.zr. 

1* 



Introductio > ^ &' D 1,28. 3,5. 2 



a&npi w inpisi n*d a^bf ataa $w 

: r. ih %. JT (IT : JT T v -; j : A-'vui 1 

waters nnn i wv&w ribi wrintf na*N tfbi 29 

: JT . : i\ T : 5 : : -: r s AWIW J : 



: - i "T :IT A- T sr j T 7 ITT j 

ra*iti5 ^ nwto 1 ' an^nto asm 'nan 



j- : - IT : jv (.-i i AT :- j- : 

3>5a&i jaiasn a^D3 nibtfi aa 

i- j- : L" : ~ s > = y ~ : A- : - r j- T : 



IT / : - : AT T -: j- 



. 

jHaianb ^isS nan ats s nwahb" 3 

- 



ATM . . JT - j- .* IT : - ' i . j\- - IK.-'. T JT : T r 

: 'abipiPiPi ; nan*5- .4 

T iv : : - > : -- : I VAT - TJV. : - -: J|v I Ij- , T : - - 

nln^ 

T n. V IT : j- v: -v: AT : : J- 

j n3on*i- -nw rfeia n^n 7 

T : ~\. I J : - IT : . "J- AT : T 






lnJi-^3 J nitrb^-bs a^aS^p*) . r3|^^*i pis ^rin tJj . J 






SI nih^s - 

j -:r J -v ' I v i ' t-i v r v /, j .- T: j- : i -\. 14; 



$y. an^rs^-ig ^50^ ; 
srwari niT -na5ti 'nb^nS j 

r jv T -: T : T ATT JT : r - ' s r - :L ; 



T jv ": v : v, ; r. AV : 1 J - - , r. 'r 1- y: I'.' 



'nntb \3 
: Bi*h nln^i^ wi^^-^bi iiniuS 1 ' b n^a-bs If 

i- - . :r: - i : I A : 7 T y TV. T 3 

" 



: T : A- 

JJ=D ^ri^ a 

T s v IT : j-r : I VAT : : j- r : 



: i A-T 



n'iatti*! a^Ep 3 

:!; vjv I IT r T : A- ~ J : T. 

aan : 3 f 'ahiia'irb^ a^tijp ^nr^ 4 

: T: /AV :.:- ^ - ; : 'T: J /. : -r 



naia jawi a^n'^ ^sa nia s^ in 

j- : IT T : j- r v: > : ^ ^ v j : I "i 



t : T :. r v j- : IT T : j- r v: > : 



-.' .''1p.l' lb j''.tlh V. 8. .tip "J&ITJ Y. 7 



5 Introductio PKOVERBIA. 5,11. 6,18. 



11 j TpNato tptoi nlb^a fljfnrw 

'.iv : ' : ii : J : ' 'AV -!|- 



. .1 

: JT : -IT: r : T j- : 



. 

is-ribi pab y&o nroinv IOTO' ^mato TPN rnm 

* i : . r f J-T -- : -AT , ., j- T I "v. T s - IT 

14 irwi taias pswnrviarrtfb ^bEM^Sta bipa "WEti 

j- T - : 'v ' ! T * i - 8 - : ! s AT 'J : s - iv 

iowfrm d^ria^ frvisfc d^-nnuS :TOI bnp Trina sn-b^a 

I. i : I : 'AV 'J- i: IT- : JT Ir I . : AT r : 

-^bs nairna rtsin Tpna^E isife 1 ' jtnsa 

-IT * - s IT T A ' >' : ~ J T I iv s 



IT J-T : 



ntii^a . 

T ! VJV / l : V ./ " - J I AT Jl ! It 8 I" 8 



natdn .MnasiN ^sa ^^ rra j 
rl5S ^3 jrja^aa pannf .-n^ta '. ^a ri*5h rrabn 

- .- IT : T I - : ATT : j- : jv : T <T s 

rhla^r JDbsa rnps^-b^v.^x-^^ rri!r ; 

. : : . T i -. i" - 8 JT s : - *T s _ -A- ' : - T !t 

2 nw ih j'rpQFP Ins^K 'banai''^5in--nNS 

J" 8 IV. . M" T T - /" : ~ : AT T IT 



j'natf 1 ' inbw aSai- 

!: j T - <. : 

6 



3 1 

ami onnn ^ *i3n spa 

r- : - : )j" /AV -I- T 



JT 

TO 13S3' 

AT 



flte :dini n^a^T n^n bsy snb^3-b Tib 

w -s IT -8 1- f J 1 -' T : v : A" T JT r : r v ' j.. 

s j ttbatfn'T'Spa' ma pftanb v^a l^n : b^^ 5 ) ^8$ 1^1? 

IT T -S - Ir ~ JTlIT AT ! ~ ' 'U-" " J 1 T r |" - >" . I It! 



r AT : '" T V T 



iiTibnioa-Ka*! jasasb a^ pan i BWQ m'Bian O5> 

h- - : IT IT s ~ -J-T J vi - : A : j- : 



A 
: i : 

is TOP jn ?. '^i?? n 13 



i 



J3; dl-b? mb.dftp . n-bsa 



,.. ; - J j.. .. T 

,*** n'ttSea rtoifr ya&K srirp awto-ru,., 

JL I .j- .. | ; - >- -: | - v AT 8 J" T T -"I. _ v 

is n-iatfinw aSih a5 : 'pa-dn n-ia'fc^ d^Ti f 



j : : - -A. II-T IT j : i -T : ''' AT ' J T <- 



v. 14. .i-ip 'jibaia ibid. .vip -pa-Wa v. 13. 

v. 16. 



Introductio Vv>t?D 4,4. 5,10. 4 



nto Ta l n3T"m * la&in ai & i 

v. : ?A'-'~ . J-T : * T: : I.- T v i - - r 



.. nag J 



nans TOai natsrrfc pa-vta rr-e 

TJV TV: TFW : : : rjv;- r v - - r :. r . > <?>.*- 

' 



an nap nftSn. ni ?. 

.: T J"': . T .: TV. '4' . fi 

-n^b 1 na5^ b ib inn jnspsnn *$ wiabrf nbfi'lKn*! hbo^o 9 

:^ J .: i x Ij"- T iv : .-.! j- :: TIAV-: i s i T r.- s : " 

' ' rm&ft riiD3? in 

yjv : <;.-: ! 

" 



r : T>. I vjv : i 1 '-. j : is i : : AT T.-: ,'j-: :i. j- : 



JT - .fj--:r r r. T j I T 

SJI nii42 JTI^H ^n -xsw 

T :v -j : -in- , r - - - 

sB - Is issn b^ ^insiss ' :' D^I w 

r-:r JT;T i- >. : ; /, T -: r ~ - . > T :v . c T 

' ^b^sie 

: ix J *' 

nb ^ o 

-:irv 
r :v. F vjv i - I < : - T Ij" -/, 

bais 11 n/22 OT iib 

. . ' r-, T '.--. SIT i 

an ''ia 

IV:T. 



5i onb ?i 

- . AV wjv 

' ja^n to ^ ii'f nb'in nw 11x3 

vjv i - I < : - T Ij" -/, , j : 



an ''a ra^aspn -'im 133 

J- . , - T -! v- r ft It - j- T : ~. -. 



: i T '.\ . j 1 - r Jiv T. T F j j : T: J A--' "I" 

' ' ! i 23 



. 

j : . T : 't T i" s .r s . T : 



^netD nitbi ns nitto TIKIM ion 

- T s J : AW . . j I: J : . j- T 



-J : ' -v. T)IV (;:- 

* bn bfc nDS) 1 ^ ^I^DI^ b^i "?ibai 

i" ~ i F j... T : . r T s 'AV : - 

gift ion 

' 



'5 



; : >(; : t j- t t : r A- I: - j- T : T : :v. 2 

nit ''ttbto nsstsn neii ^3 nnis^ -n^nsb nsii hlsata 3 

/,TT J" : '. ,.T-S-- ...... -v. v-j. * i : / i:- r : 

nnn nssbb ni"a ft^in^i u^n 

: __ r_~ ATT:I~ i~ JT T T -; j- :v. IT 1 jv J_w T : 

^si" b^ti5 r nS ri i i h n* n^bai : rr^s 

i : T JVT : : V^T j : i T v : -v i O 



ppin : ^i^tjtt *ii^ibri-^ -^a) a^aa" nri 7 8 



9 



, 

^riSM r -a-nfe a^iT watori. pitbKb '^hbaS^ ^iiln 

; v r -,- /A'' J-,T j : : 1 ,.jx.;..- ; ' : . IA? 

^r 5 " . . . . .vip "fe^^ 11 v.,i6V\ .fDa ^D v. 4. - : 



7 Introductio PEOVERBIA. 7,20. 8,26. 



a dtb tra npb-WDsrr'Ti'ts: tplnta -a^a tibK irpna 

>: AT: IJ-T I v -(_ i : \ i T I" I wjv : f c T A .~ : 

2in t 'fiBto r pbria nnpb aha n Jima ^ os 

T v T : I v ; : AT : j :. r n. i . T w - 

22DSW*) ria^ natrba *via53 d&nis rrnnx Ttbisn nanism 

: AT ~-i" '" sv. / : T -: |- u * w - 

23 nsrbs TIBS -ras lias vh 

AT v J J" - : '' I: ' " 



snnsi j 

"TV JT - : i i : - : e r i 



.u.' s ^'.vi>. >> : *^- , 8 n 

od^htt-ai^ia jMblp inn naianThpn nttsn-^bn 

* ) : i : IT !; T : AT': if : T 7 -: 

3 xln^ rrnp-^b d^5tp-*T^ : nasa m'a^ri^ n^a T 
: 4jd^ ^aa-bs ""Sip 1 !" tf^PN a^^ da^bs jnahn a'inm 

IT T ) : ' : - AT): j- jv -: TIT j- T : 

fi : ab ttiah d^&b*)' 



. 

AT : T j- T : j- T 

7 -13 j d^aSiKi *natp -npi&tfi *iai diyag-^a waas 

tfih ^>to naa^m ^s 

- iv j- T : v -t \ : # . jv : v 

9 1 r\yn ircstob d^tijii ^a h /3b d^nba dbs j aSp^i bnaa 

- IT : j ! T r 1 A- - i^ JT -. V' 11 ' ' 

,-, riasn rbi'D- 1 ^ nnaav^na.n^ii'aDs-b^v^Dii'a inp- 

11 T : TI. JT r. IT : I / T I- -- si VAT r - : j- T i j ): 






y*\ ixate nln^ ns^i jxsax Diana 

JT v : T : j- : i 1 IT s v j : - vr AT. 

nnxato rriiann ^ y*\ vvn \ 

- 



AT i : T . r I- T J - TI. r vjv : I T s 



. rro 
i^a^ ^tBi d^te 13 i 

--:i J - IT ' ' T : AT J' T <* 

nx .Tiaai""!^ ' paaNxai ^naiai' anx 

A- * / T : ( . : \\ t : : r : I AT" j--: 

19 5j03M ^n^ansi Tgai y^na ^-JB aia : 



: 

I- : jv . : i : A- - -: i 

is 

VT r | T JTT : vliy A 

ia ^ribbin rriahn-jma j 

> : : AT . : I r : F v | T 



ta dip isti n^aSxn ^aap ni 

: vliy A !~ J' " *ITn. T 






. ninm "px nto? rib-w pnbbln 

/ : - : A : f vjv 'TV -> ~ ' ". 

.^TP ^^N V. IT. .J-JJ15 'N V. 5. 



Introductio ^1^)0 6,19- 7,19- 6 



: r : - : - ''-'AT 



ipa5 12 avjf3 i-ps^ :rwnb 

''AT i" T :v. - J' T IT TIT I 

s IBTIN- -pa BTO ra&a 

r- - I j" > T : - ; - : 

ajaSg- : fjEN rnin aStari-bN 1 ) ,*paN .njpa ^a- nia 



t *rhsw a Tan 

: 'is : : - r - : r: T ": 



ma t} 13 J an'ton N^n n^prri *pb* "fattin ^asaia 23 

T: x J" * ' is : J- T \ >- -:r > A'-'T j : ): : r -\:\. 



T: x J" * ' is : J- T \ >- -:r > A'-'T j : ): : r -\:\. 

j nora nlnbln a^n "n^vn ite ri'Tini 24 

vj- J : T : X IT i : I - 1 vyi : A JT : 



-:'IT f , - : 'A 1 -' T . T :T:I-\ j :' - r - IT,.' : T 

'a 
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A : , / -:--: v i T JT'T : _. 

an p jn^isn afe rSa-vf a^'risn-^ ti5^ Tiprira^ia 

T -. I T IV T J T : - t A' TW ^ - X >J"~ ! * "" 

*>3 aaab ^tia^b j na yaan-^a npa^" Nb *in5^ .ntf rb v 

,. T _c^ " j T 7 , T _,.. _ t- r J VT . j A .. .. v j- r v 

T\* a'jnyptS attfiNSti^itaj^ ^ 1*0565' aba)? ai;^si 
N^ifi iias3 r n^n^a ab-^iorj 'n^ S)5' : "jn 1 ; "irpa Tin-^a 32 
n^Dp-^3 : nn^an ^ ins^ni' NSn 1 * iftpi 

/T : i- iv r j- T : : AT : 1 j IT : 



a^a 

T J- : T . i IT T J : i- i : VA 

nniis-nain ^ naN^ 

- i v : - j- 

7 t 
J TJMN issn ^fiis-asi ^MK -iaa5 

j : I IT I j : : AT T -J j : :v. 

aana f 

: T: 



i : 



b anbsfpiN ^snn&* naanb nb^ jtiab 1 

- T : AT j -: T : T rt J v: hi ~ n 



wa h ri H a ilpna ^3 : np^nn n^iN waaa nir naS 

i- : K I j - : (. T ) " 17 T jv T -: T : T ATT JT 



6 



a^fiea N-INI pnepasa 'aaaSN 7 

T:- V<-T : 'IT : j- : v 



a JITTI wae ^SN' pia5a nai? jab 

I v : AT i- I -v. J" i 



. 

vjv : I v w :t IT : JT I v : AT i- I -v. J" i " 

n^a3 In^ipb na5 nam rhbew nb^B r i-iaS^a 

r A T': T . j- : fr -:r T : - I / : 

waaS^b snh^ai mrtoi N^n nah' :ab 

^ s : i T : VAT : j- JT ' v* 

jahn nas-ba bsi niahna a5?& wha 

I v:iv JT r T ^ v i" : A SIT -j- I - -<- T iv : - 



Tint Jib lajipn n^fif n'wh ib sipasai la np^nm 

j- ! T - i - T v T T;" is (r : JT : v JT j- v: w s 



JTt I-i. - ITT: : i- - ATT J- r 

rriaar *te*\y ^w &hi l3lM 



ab' r'i'iaapi a^riN ia osasa 'nss 

<t - ^L^Uli^f .,." T ~i J 1 A- r : :- 

'' " 



IT : 

i^am* an'i 

, r T T:IT T : - :c ,'V A - . - v JV : 



. .rins 's^ v. 7. .junnsmutn ii v. 2. .s"oa nna v. 27. 



9 Coll. prior XXXII,16 PEOVEKBIA. 10,4.-11,4. 



an mm pm- uteri ni 

i : i- - : i .#- ?,. . r 

sto p ypa isfc j-^aten d'Wirii in n 

: - h" I" M-.-V. j" p -: - j. IT v-.:- AT 

iti'oa- p: ^kpa DW 

pr : >J" Ir - . JT s . 

J PIJJX "tot iD&ri nw d^tiK ^ ptts.tf&hb rvfcna x 

< r -v wj- IT r jv - : T : r > ft - . j 1 . T :<. 

8 donate V>i&o nistt rip 1 * ab-aDn tap*Y a^ttfr taasn rd*ab 

-T : - vv:iv A' ' '' ->" " -- HT : j- T s " v : AT T : 



noa . 

-|"T' * T T : : -A'-' ' Iv)" -v 'j- I" T 



j Ba a^si ^iM nasa? 

> .:(... VAT- 



T : > \ ft - > 

rnan nssn '-d^ 

IT .-si- . >: - : - TS: 






yi nnnE i-w rrnp'Ttf* ilh jsrchp . nnn b^& 

. _ v-' s A J" ' n. I j IT ': -JT : : 

iJmfo in^ianb tt5i n^an d^nb p^s-nbsis -idtin 

i< - j IT - ! JT T v- : A- - : I -- - .. : IT 



nsan :nynM nna^n 

r : v jv - : iv : - - - J- v" ! AT j- -.:. 

aha :b h oa MSTT niii 

T a. J : ^ i- : j T 



A; - I J :^ T : -v .1 vjv p s - JT T : I v : - AT ^ - s v 

' :i- --' 'v:iff A- - j : -v. j- : IT : j- T : (. 

sriri 1 ' nsia .:.ihw ab 



T :>. . j- : IT'*" 



IT : J' f T s T : AT J -: : -v. * J : " IT 



"il35?3. j 

j -:r 1 1" 'j- - v !r: /v-- : i" T TV. j- 



26d i att&D >__ _ __ 

IT ' j : r - : AT T I j" : "IT t. 

J j, ,V . T -^ 4- ; . IT : I S " T 17 "/" ' 'AT "IT l^t T IV J 

28^nnMto d^P^s nbnin jsnDi^Pxn d^ui^ niritij 5 ) a* 1 /^ 

: AT i ' ' ll- ~ V JV -T ! I . J' T : V . v. : A' T 

29rjnrna ! f nln 11 "aM anb tfya na^n d^tfii mphi 

r : AT .! " vn- -v. j T I- j- T : v: - 



. 

j ...... T : ' A- r - JT : t -^ KMT 

si . 



.. s T : ) I A T ' J ! i" * ' " J" s i" r 

11 



r s j- IT : T 



i ilbp ^ai 

v : I A IT .j r - 



ATS v 4 : ' A J' I . I" T. s j- : i I. ' i" i A" : 



v. 3. 



Collectio prior X- XXIIJ6 1 $\y E 8,27.' 10,3. ' 8 

; dig d^m titans Is 

29 

v. -s T - < , .s . i : * -: ( - "AT (j- T : 

"iota fMni^sr^na^ rib * 

~ 



- 

jv.: ret I < T ,: v r: t KT- I -MT : j r ; : * s ~r - 



- 

basna ti]?riibfc j n^baa rafib' npnto dl" i d^ b wtotti 31 

a-; :. Jv v - x i" r 'i s ' JT t : v: - v A J , -: rv 

' 



fetis'^" ^^ &iN, i i'htDN- : n* i TBn-iNi: wim 

\j : ~ -r . -v TT i" B j- IT: r - : r-:r 



r T 



i 

: j :\. IT s l" ' T ' n- H ~ 

: nitf- . *flL| ; . watea 

: 9 ID 

: ri5?ati5 n^^ naxn .^n^n nroa nisasn 2 

JT t IT IT : ' T Jv - (T ! IT AT " JT : IT ! T.'l. * 

'Srhw nnbas jwanbas w^ asf rtsp 1 ' OSDH nnna 3 

T- jv -:(- JT : IT IT T : i n :IT I AT JT s IT T : *v 
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T A" J-. T vv. j- vliT J : - .- AT': . 



. . 

jhB3i' ^nbn wnb'w rib 

! ,IT T j- : - 

ftp ft npVvS i 

A Ir J - k-r j .. , 

in5 niin . l nato i >-ite vb n-i'pi-^ n'aw ris^ n^i' 

r r : j 'TfAVT : lv I >. J v i JT T S - v 
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-!. I j :^. > - : j- ./> - : v : T t :v. iJ- T!IV T v.iv. 



nln^ n nann 

j : *. j- IT j' i: - v.- : AT : j- : T : TV J- : 

" 



. 



bK mMtKh* tovh/*tailMto>k. I", 

TT2 Flo Dn PaDn DJS T o 

JAT T : _r* T T S Tl > ". J-" 



-b^ nn^ rinsb naas^ jna wr'-b^ msns n5ah i* 

'- AT " -jvl T :JT CV IT t Sit ~ - ' - ! AT:- | 

:dni'n^ d^tS^pi 'jrn ^ni?b js-ipb jn^p ^nhn KOS w 

IT :r: : - s r I VAT : J : : H v/rr j : 

^xi a^-Honi nan no 1 ' ^ns .}? 

T : jt : ~- :r TA" j\ T v. j- i 

'3 w^ j^bi JBW d^n& dnbv sin 





r : r - TV i : IT : _r T : - v . s I /jr. : 

:n^np fyxti 

T iv \l: ^ J : 
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7 i /- : ' i" . AT -- : . T TV "j" 



i v (T r f - IT T : - AV j : i 



.ilW 'N V. 6. ,V\)? NStt V. 35. 



11 Coll. prior X XXII,16 PKOVEKBIA. 12,9.-13,17. 

sjx y^ j Dnb-ipm lasxi^ ft lag 1 ! n^ga ato :nab 

- : r T :-v. a" i-T : - r : > . r : rt : v : -.w 

-. v : A - T j : T TV, j- T i" - -: j- 'r- - : v AT 

13 j p^s msft s*i 3?^ aS^i'a dij-toto ^aisa : 



JT T 



. . 
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I vjv 7 T T r i" s J : A - : i' . J- : 
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: - J"T' ~v. "" IT T a " 1 ~ v ! AT { JT T 'y:v. 



. . 
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J-<T : v : I WAV j T v.\. - J % T I T l J r s 
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! : - J- t -: I u : VAT J I: : - : v v J" IT : 
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"AT T < J' J 1 .' '. : I IT : 1 T v"-:i *s AT : J 
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t\_ JT T 
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I- : - j- T : lv w : ) K - j- r J-T T K : - : i ITT: 

27 ' 

*o OT T : - J i IT ITT T I i : A JT : ** j jj- 



jma-^ ha^ni TJITI 
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j Tsn^i ti^jo^ aS"ii r p^ns ^Dta^ ^paS-nair : laSis 

i- : - : > : - T T : > A- - JT : lv v\. - ,; in:.: 
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.i-l&l 'ft V. 28. ."Di J1DB V. 24. .il? a^i Y. 14. 



Collectio prior X XXII,16 *>hw . 11,5. 12,8. 1Q 
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. 
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. 
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t 

. .. A 

rrnxri 
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te^ i^n fta ant aw jtana 

IT /\- : Ij- : T TV. vjw IT : , 

ftc-iai i-ta-a tfi^.jrria^-a^ttSi nipn .a i itr- l n . a^.sis- 

'JT . ' -:*.. j" IT : v j- r- : \ri: A '" J" ' ~ 



T r: A: j: . TV. . ~r J " -iv 



na-ia nasi'afi n^i tfii'ivilsi.aSpava'ia nnii j^atii^ 

- i- K : JT T v : 1 A r a" - : c i" J - p : - 



- : v -v J" IT : lr - v T iv : A ' ! T-:I 

b-a^nb b h i^ r iaa?i nn 

I" -- : i~ ' : jv : - A 

a p^s-wr jaan ni'aSBi 

: I VJT T > -x *J" IT r j T : 

12 3V -. 



witoi n^ asn^ ibiti arik 

J' T ~ IT ~ J- I" - - : - AT I" / T V J" 
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- A'-' : JT T I j I - i- :- j : : AT : 1- TV. 



snb?a' nny b 1 nti 

sis- i'atf^a '^ 
. : ab^s 11 a^aS' 1 ^ 'BI -asraiN avaSi 7 

AT : > r : I j T r - , T : >' AT T-: j- T : 



iv : r 



'^ V. 21. 



13 Coll. prior X XXII, 16 PEG VERB I A. 14,27. 15,25. 



-27.vjn Tiga stin^ ngn? \ norm 

t'ma .. 

29 a'nfo m-ispi nttarrai eras .ip ' : rin ' nr 

r ".. ~ - -: AT . : . - ._,- .TV. F-vjv- lit j- : 

01 pais? !ns v 3p htoy ap-fi JKB^Q ab' d^toa ' ^n' i'ri&w 

Oil ,.. j IT:*- . - j-.r.-l.. Iv- i. .A" !- J" : T. ;v j; - y-w" 

: 32 j?tin rim 1 ] Irisna $ ^a$ $n "i tsa^f iJijto S)jn ^ 



of a"ia*i n)23n hwn iaa aba 



: . :'<):: w : T. r- j T I -TV J" :_ > r- j 
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I: . . . . . 

' : tf^aia n^hri Innayi 

r - iv : r t : v : 
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TV. T...: v iv .- J-- , . : > -AT . j r -:t 

fei b^n vr ilaSb'- NBIM : d^slDi Q^ nlsrnln^ wy 

Ivjv : - A- ~ ' ; ' TV j" -: - !! j- T AT ! r - 
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'nto : n^3?3 yai^ nManai ni ich P^s n^a 

J",! V IT : .- . JT T ,\- : AT i > TV J" 
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rcn^ na^ln J 

k- - : AT T J >; T /v J--: i i : . j- T r 

nnai'n wito n ar>i3 

' 



lian^ jd^-^a nlab-^s '&&!" nln^ 'TM tesi."^^^ 

I A j-v'.W . 'T T i": ^ P I - AT : >>: ' - - -:rv. r j - 

B13B ata^ nnto ab jTib^ *o a^ari-^ "iVnai'n vb 

A - T j- - TV J" ! . U . r -:. r .X -J". * "v 
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A - T j- - TV J" . . 

i ab : 

) -AT Jv-.: I. TV- .J" IT : - j 

raj ran nnassa' ab-alai d^^ 13^ ^i-bs 

r T jv : . i : A- T j- r .4- : T :(: >; ; 
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i -JT : . T JT r AT. s .j~ ?: . - :v .. . -i 



i T : : T j AT T -:r s . TTV j- .-: 

r ' nan 



TV I w jv P Ir : - - - , vjv : I AT JVT : T - 



JV T T 



, 

j nb!:o d^i nn^ pin ribtoBS 
' ato 1 ' &an ia 

"" .- ! T TV IJ" 

ab *ionb nhato 

-- 



j- T v IT v - : T : r : A" -- : r JT : 

naia jdifn o h 5?^ ahai TIO -pga nlatfrja^ 
nnjj jalia-na toa -tan 1 ) 
a n^a jnaa bl 

t i- -v J" T IT J : 



v. 14. .ttaia "~\ v. i. 



Collectio prior X XXII, Iff l-V#b 13,18. 14,26. 12 



n^ nrbiri TOtei" "ifcto :nis> vibpi u^-i fte'ta 

IT \ : - - j v .. 5 AT . -j"- I ^<r :i j" r s - 



:rrfta -iio ao n^irn aSBaa'tfln swa . 

IT- j : /--i i : VAT? j-v: re T : re JT-:I- 

gn$ a^En j str? a^os .rigHi pg^r a^ipn-nisi 21 
&i a^aa oa V^a* 1 nib j aitra^ a^ni-nxi 22 

, T }. A- i. J" : s-i i , v - : - v : 

riba nso3 r t^va^n T>$ teirai'i ' 

IT : .> : v : j- : A- T r r v \_, T: 

inrtte lanjuf .-isri fco.lto Hoatfi 



j- T - : 1 v ty A : - 



... . 

nsD^nh n^a r&Wnrvo nnaa d^3 nl^nn 

IT S V IV , T JV T : V V ! Kf " JT { IT Tl J : ~ 



nntla 

/ ^ .:v. |; | JT T : T: AT :, J"S .: T :i 



r : - T -i j- : s r- 
T: : K( J " T -:\. 



. , 

aDn vb-^a nptfi T d^ata n^i aw b 'a^iBi* 6 ; 

JT : T I J" <" Iv IT j" T : - r T : A"~ i ' ''"- 

s tsfi^'b Taa'a Tib } 

- s J' . " 'v. 'J" 

' 



T : -T r --. r A- s J' . " 'v. 'J" 'ITT ) j T : - 1- : "'ATT 

' -s. 



: Vw ' : AS- I J' T , K j- : T - IT : 



. 

T s I i" AT T I J* r ~ v:. IT : 

^h^b innatoa'T laiDa -n^a 

T :i J >% IT -n : T T : : A : - -TT: 



. 

r -.' r : A- : T TV i vjv < - i- s - . j- T : 



. 

rsn^n nn^to Mh^n*f ab-a^s^ phtoa-aa rn^-^^ 

IT JT : T -: ,- : A" - : > ' ~ ' IT : - 

5tt*r nb MO yi 

- 



-:r vi. i j- ? r r A" ^ - : . .JT T.: 



-isp : hBi'ai ."nayntt -^oai 5> i nn noi ^ ta i-> abn- ' JJ 

I|J - I- . j - : r ' ; AT" JT C. "T. T T -! 

' 



T ! i -SIT r T : ft VK~' Jv ~a~ v 

^^t: ^sb a^n *inm 'inTnFia 

T : ft j- : TV j - - IT > : 

tzfti/n ti*\ ^aiis^ *inynb"aa jp^ 

v-: i : AT -JT.' "<- ~ ' f ~ >"~:r 
s -v. 

'ST' 

AT jv : r v -A r T : i : j v v:iv v ;% : AT 

hsto 

-TS 



. . 

-into ST'ST' asa>' baa jala ^asih nb^ r noni 

AT jv : r v -A r T : i : j v v:iv v ;% : 



wv AT : r j- T ~: vj-: nD 

a^ata ns^ n^^ 12? ni'tfaase 

j' t ' ~ v t ' f!' '" i" ' T :i. 



"i v. 10. .jinh 1 ! ID v. 4. .i*ip asm^ ibid. .1*9 ^n \. 20. 

v. 21. ; .Mn3"'N v. is. 



15 Coll. prior X XXII,16 PROVE KB I A. 16,28. 17,26, 



issinn *6 s :na-is atea ^hata-^T nan ma b^ba 

: : -v. j- v ITT j- : T : r - : AT T jv , r --~ :c 

OEH uS^ jt|*i*>N ^^ .ill? 1 ] Tiwnjtfii 
fcf nn' a&nb 17^''^ -i2itp-Nb ^la 
31 rri .'ria h b- rngBft 'rngg. : n^ ..bs Tn&aa 



. 
33 ; 



I T : T T :>" AT - v r j- >-. I- 

17 V> 



. 

2 1 inbrD tfbn^ Qh ni< 'nlnni &sn pa btisti 1 ' .-Vsto'a iba? 

IT-:I- > ' ~!i" ~ ' > K Ij" s : -v. ^ : - <. 

i^aSp'a ^^ jnlrr^ nia^ inbi an-ft -fisi ftDsVfii^sa 

4 j. ) - r-v. IT :- j c Jv ATT^ j t . Iv v -v. Ij- : - 






A' T J" : I" :v. vjv -: iv T 5 1 - < T 
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: ^ JT T : JT T r i 1T -: j- T v w ; : 

h ^35a nntsn in-pa npttS-naifl a^aV^ 
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31 LecUohum receptarum argumenta et r attorns. 

Dwrche Jianikkud, de illis tribus Milel anomalis haecce habet:: 

wwnrt V 3 "P Mrt *** niana VIKXH tnpna ma^n ,'ja ^N 

turn 






1, 21 B'njNB cum Athnach in E 1. 2. 3. Yen. 1518. 1521 aliis- 
que veteribus edd. Biblia rabbinica 1525 atque edd. ad ea 
sese applicantes exhibent fii'tsHD irin&i. Sic Brixiensis quo- 
c[ue et J. 

Ibid. 150 ^n Mem cum Zere pausali. Masora adnotat 'a h. e. bis 

|.< ' 

cum Zere (hie et 1 Eeg. 5, 20). Idem testantur Abenezra in 

Zaehoih 51 et KimcH in MiMol 94 b . 
1, 23 IDWP plene cum Vav radicali in edd. veteribus, Norziana 

et F. H. J. P. Masora docet hoc verbum ubique in Hagio- 

grapbis plene scribendum esse, excepto uno loco lob 17, 10. 
1, 27 nSlDS) Caph cum Scheba, contra Jes. 5, 28 cum Pathacb. 

articuli nSlDS (Mas. fin. p. 38. Oohla, veochla No. 11), quam- 

obrem Mas. parva ad utrumque adnotat mb. 
1, 28 ''DS'nnttD 1 '. Ad eandem vocem Hos. 5, 15 Masora turn ms. 

turn edita adnotat: Nb'a 1h 'i, itaque hoc Proverbiorum loco 

non per Kibbuz, sed per Schurek scribi oportet. Assentit F. 

qui adscribit n" 1 !? h. e. solo hoc loco plene. 
1, 30 IStO E 3. et J. habent lSS3, sed falso, namque Masora 

7 -JIT -: ' L - ' 

r\"b adnotans postulat Kal, quod Kimchi quoque in Libro ra- 
dicum testimonio suo confirmat. 

1, 31 Dn^SyJQp*) cumMunacb syllabae quae tonum primarium 
habet et Tarcha antepenultimae sec. regulam, vide Thorath 
emeth p. 11. Metheg-Seteung . 18 (in Merxii Archw I. p. 67).; 

1, 33 ID^ICI Nun pathachatum auctore Masora (ad Jer. 30, 10), 

vide MioMol 183. 

2, 3 D!S! H. adscribit N"iM ")i h. e. sic recte, quia facile potest fieri 

ut D^l pronunciandum esse putes. Ita scribit E 1. Of. quae 
commentarii Norzii et Delitzschii ad h. 1. disserunt. 

2, 7 O'Hti}''^ cum Dechi. Nonnullae edd. insuper postremae 
Munach adjiciunt, nempe falso. 

2, 8 TVTT cum Tarcha consensu codicum. 

''' v r . 

2, 11 fOlSan n^an ^y ^an Ms cum accentibus inVen. 

7 ;T * r -' ' . 

1525 et Norziana, adstipulantibus C 1. 2. J. P. Of. Accen- 
tuationssystem (in Delitzschii Comm. in Psalmos t. II. 1860) 
XVHI. . 3. 



Appendices criticae et masoreticae. 

I. 

Lectionum receptarutn argumenta et rationes. 

[C. 1. 2. = Cod. Curtisianus primus, secundus. E. 1. 2. 3. = Erfurtensis 

prim, secund. tert. F. = Francofurtensis ai. 1294. H. = Heidenheimia- 

nus. J. = Jamanensis. P. = Petropolitanus ai. 1010.] 

1> 2 J")3>Tj? cum DecH secundum F. J. 

1, 3 --ai-ifiSttl sine Jod radicis; at 2, 9. 1 Chron. 29, 17 dupliciter 
plene, teste Masora. 

1, 4 D^SPSp cum Chirek sub Jod mobili, ita tit Aleph quiescat 
in praecedente Kamez, aeque ac D h XSD3? Ps. 104, 12 (vide ad 
h. 1.). In v. 22 et 32 deest hoc Aleph quiescens. 

1, 9 in cum Schalscheleth eoque conjunctiro. In H. et Mas. 
parva ms. notatur: ^pDS tfbl l^fflbTU-'n, item ad 6, 27. Vide 
Thorath emeth p. 36 et Mementa accentuaMonis metricae in edi- 
tione nostra Psalmorum (1880) p. XII. 

Ibid. ^jrfOnSP dupliciter defective pariter ac 6, 21. Masora notat 

^orn ^on 'a. Of. ad 3, 3. 

1, 14 Tlp""!^ cum Munach syllabae methegandae ad fidem co- 

dicum. 
1, 17 Jl^Tft sine Vav in Complutensi et Norziana, adstipulanti- 

bus 01. 2. E 1. 2. 3. F. H. J. P. Quod adnotatur ibm n^b, 

exhibet Mas. quoque parva ms. 
1, 19 ^221 cum Munach prioris syllabae; tonus enim propter se- 

quens Milel retrocessit, at ne Zere alterius syllabae perperam 

corripiatur, additum est Metheg tanquam !m?a5>ln. E 1. et Mas. 

parva ms. adnotant b^ba tT'b. Etiam catalogus vocabulorum 

semel cum tono penultimae pronunciandorum (Dilcdulce Jiatea- 

mim . 73) hoc vocabulum una cum i/Dfe 11, 26 et 2pl2 Jes. 
/ -,.. j -ii.. < 

63, 12 enumerat. Quod accentus horum trium vocum recedit, 
quamquam inter ipsas et sequentes Pathach intercedit, citra 
regulam fit; non recedit in 222 $SS Jer. 6, 13. -i3 ritt'iSl 
Jes. 37, 10 aliis (cf. Delitzschium^ad Jes. 63, 12). Jekuthiel in 



33 Lectionum receptarum argumenia ef rationes. 

3, 21 JVU5F} sine Vav in codd. veteribusque edd. Vocabulum 
hujus loci non pertinet ad septem teste Masora plene seri- 
benda. 

3, 27 SntJ SJEirr^ Munach Dechi. Sic E 1. 2. 3. H. 

3, 28 Tp3p*D Chethib post Ajin habet Jod otiosum in plerisque 
edd., assentientibus E 1. 2. 3. J. P. 

3, 34 -JWiTJ D h Spp"D^ his cum accentibus in Bibl. magnis, ap- 

probantibus F. H. J. P. Sed reperitur haec quoqiie accen- 

tuatio: awn d^a&b-dfc*. ' 

. J -- . - . t 

4, 3 h 3jp!?, Nonnullae edd. falso h l3Dp tanc[uam ^p adscribunt. 

Lectio bujus vocabuli non discrepat a scriptione; Masora, nt 
errorem praecaveat, diserte ait, hoc ^i&V esse unum de duobus, 
pro quibus ^Slb legendum opineris: 
( PS - 80, 3) MiasMT Tn^i 

E 2. adnotat: -"npi a^nb V'StSj 02: i"3>Dttl 'a 
isb ,")1lTO. Etiam- versiones antiquae de lectione 
consentiunt. 

4, 4 "'n'/DSl 1 ] Posterior syllaba habet Kamez correptum, priori 
Gaja appositum convenienter lectioni a Ben-Aschero pfae- 
ceptae, vide Michlol 21. Thorafh emeth 16. MetJieg-Seimng . 28. 

Ibid. JlTO. cum ^^- se l a to g i cu t 7, 2 in E 2. 3. H. j., at- 
testante Kimchio inMichM~L25. Zere imperativi utroqUe loco in 
Segol pausale transiit. Simile est 5\H^ Deut. 32, 11. 

4, 5 tij|}"p!^1 nSttSV";^ his cum accentibus, ut par est, inE2. 

4, 8 "pfjprf Milel cum Zere mediae. Similiter ^1^1 (Deut. 32, 

7). Vide Miohlol 66 b . 
4, 11 "rpri" 1 '"'!! sine Vav, ceteroqui plene. Sic edd. veteres etE3. 

Cf. Norzi" 

4, 16 *&& Jod methegatum, utpote a verbo }VP (Michlol 108). 
4, 19 M^&^3 Caph pathachatum in Neapol. Compl. Ven. 1518. 

1521 cum E 1. 2. 3. F. H. J., attestante MicUol 45. 
4, 20 13J1 cum Munach sicut 5, 1. 

4, 21 *)T^, Aliquot edd. uti E 1. exhibent *ftfy.- At Parchon 
et Kimchi (in Libro radicum) vocem dagessandam esse testantur. 

4, 24 fl^^y Koph dagessatum sicut 6, 12 (Michlol 181). 

4, 25 Yltl}'' 1 '' absque Jod mediae auctore Masora. 

4, 26 ^.n sine Jod plurali, itaque singular-is, quemadmodum 
praecipiente Masora ubique in Hagiographis praeter Ps. 110, 1. 
Liber Proverbiorum. 3 
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2, 12 '"j'Sn cum Metheg (non Munach) mediae svllabae in 
H. J. uti etiam v. 16. Of. Thorath emetJi p. 20. 

2, 13 S^'pri Sic recte J. Est unum de iribus illis vocabulis, 
quorum Metheg contra regulam non mutatur in Munach, immo 
hoc syllabae tonicae, ad. quam iDechi vi sua pertinet, adjieitur 
(TlioratJi emefh p. 20). He pathachatiir sicut v. 17 nST^ij* 
teste MieUol 53 b . Vide ad lob 30, 3. 

2, 15 arfp&PftS sine Vav plurali in J. sicut Jes. 59, 8. Masora 
nulluin scriptionis discrimen agnoscit. 

2, 21 ailtii^^, E 1. 2 et J. Dechi accentum hocce modo 

collocant: Diias 11 ""^. 
:s 

3, 3 ^riil^ia cum Vav et sine Jod; at in v. 22 ^h^ia sine 

Vav et cum Jod scribendum, praecipiente Masora. 



3, 4 bl in-^S^I Declii Munach. Sic bene E 3. Brixiensis 
Ven". J i518?1521, 



3, 6 ^^firi^Jtj Aliquot codd., quibusciim Brixiensis Ven. 1518. 

1521 consentiunt, ^^rirl^^ exhibent. At Cholem codicis J. 

recte se habere auctor est Kimchi, cf. ad Ps. 25, 4. 
S, 12 ,<n!S5 quamcjuam non makkephatum apud Mercha segolatur 

aeque ac Ps. 47, 5. 60, 2-, cf. DiMulte hateamim .42. et Accen- 

tuaUonssystem III. . 3 not. 
-3, 15 JTlp 1 ? cum accentu in penultimam regresso (THIN ^^i), id- 

que teste Masora (DikduJce hateamim .73) contra regulam, 

nam substantiva et adjectiva in Ji- exeuntia tonum ultimae 

retinent, e. c. -\1 n&^ (Gen. 12, 14) K^n tkty (Lev. 1, 13) 

fc^n jiyj? (EZ. 32, i6) T n^o rrataa (PS. 89, 46). 

3, 16 Sl^l^/QttiS Mas. parva edita bane praebet notam: hDn ^M '5; 
in P. Mas. parva ita se habet: N^jaT rrh et Mas. magna: 

t rfcy d^n^T a^toi ^a&i 'n&n ini Nbtt 'n 'a'rtbiNM^a hbiNJ 

.D^a^ ^IS ,1^ h53NV ^iS!l i. e. haec vocabuli forma (cum 
suffixo fern.) ter exstat, bis cum Vav otioso (Sach. 4, 11 et 
h. 1.), semel sine Vav (Sach. 4, 3). 

S, 17 il^ri H^rO cum Tarcba et Munach praeeunte J. Vav plurale 
abest in codd. veteribusque edd. Solummodo Hos. 2, 8.: haec 
vox dupliciter plene scribenda. Sic ibi earn exhibet H. et 
Masora adnotat ttbti n^b. 

3, 18 "Vy contra EL qui Vy cum Mehuppach exhibet. 

3, 19 -ID'J SfcarD-his cum accentibus in H. J. P. Ven. 1525 
Nora. 'Alii':' 



35 Lectionum receptarum argumenta et ratwnes. 

Etenim unum est de octo locis, ubi hoc vocabulum in textu 

caret litera Jod (iS 1 ^), vide Masoram ad I Sam. 3, 2. Norzi 

hanc Masoram negligentia praeteriit. 
6, 14 i FT^Snri cum Gtaja literae primae in P., ubi adnotatur 

i 1D3>U^ 'tt h. e. quinque cum Legarmeh et praecedente G-aja, 

vide de his quinque Ps. 87, 5. 
Ibid. D-^Ta In textu deest Jod radicis; Keri est B^m H. 

T : T : 

hoc d^JT'TO (sicut 18, 18) in ipso textu halbet sine scriptionis 
lectionisque varietate. In F. J. textus habet d'O'TtQ cum ad- 
scripto Keri d^m Cf. ad 25, 24. 

6, 15 itf'iD' 1 plene hoc uno Proverbiorum loco. In H. P. adnota- 
tur: ansOS Nbfc n^. Cf. Norzi. 

6, 17 -an kamezatum. Yide Ps. 106, 38. 

6, 19 d^riN Post hunc versum J. adscribit '> i. e. hnins. 

6, 21 ^n'-ft^ft P- adnotat hDn 'a. Vide 1, 9. 

6, 23 STnin 1 ] Mili-a, ut par est, in E 1. 2. 3. F. (vide ad 3, 15). 
Etiam index masoretieus vocum cum tono penultimae efferen- 
darum hujus vocis Proverbiorum mentionem non facit (J)iMuk& 
Tiateamim . 73). 

6, 24 I'lttSp, J- constructive "jltiSp. At Masora turn edita turn 
ms. adnotat t'" 1 h. e. septies decies exstat ^TUJb kamezatum. 

6, 35 TntS Schin dagessatum in libris emendatis. 

7, 4 yifa <; i, J. habet yrb 1 !; atH. disertis verbisKamez postulat: 

y^pl r^b. In E 3. ytfCft scriptum est, quod in margine sub- 
stitute ^liQ 5 ! corrigitur. 

7, 7 tf^l, "E 3. habet HN^n cum nota 'ii n^in^ contra Maso- 
ram, quae nonnisi unum sic scriptum Jos. 7, 21 agnoscit (Mas. 
fin. 22. OchU veocMa 112). 

Ibid. d^DBIl cum Eebia in plerisque codd. et edd. Aliter Brix. 
Plantin. Elon. Manass. Hartmann., quae edd. omnes sicut E 1. 
' d^n&13 scribunt, additp Asia legarmeh. Omnino falsa est 
scriptio i d'^i^riBD (Eebia cum Pasek), quam Athias ex Yen. 
1518 recepit. 

7, 9 a'lja 5)tS33 Sic recte J. F. 

7, 11 JTElh In F. H. P. adnotatur: &6tt im IDn ^ '5 h. .e. ter 

T 

obvium, bis defective (h. 1. et 9, 13), semel plene (Jes. 22, 2). 
Idem adnotat h. 1. Mas. magna typis expressa. At haec ipsa ad 
Jes. 22. non recte se habet. 

Ibid, r.TTiDI cum Yav in Brix. Complut. itemque in H., ubi ad- 
dita est nota 'iDFi 'a 'i h. e. ter obvium, bis defective, scil. 

3* 
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5, 2 tiS.sine Vav in Compl. Ven. 1518'. 1521 omnibusque 
emendatis libris. Non refertur a Masora inter octo plene scri- 
benda. 

8, 4 SrrYQ, In edd. libri Abenezrae grammatici Zachofh p. 31 hoc 
vocabulum Besch dagessatum continere perhibetur, at errore 
librariorum. Substitui oportet TttJSi TFfo 14, 10, uti recte in 
Zachoth meo ms. (ai. 1505). 

5, 6 *)3ft Milra. teste MicUol lll b . 

T . 
5, 9 T^ln^tD 1 ] sine Vav cum Jod in edd. veteribus, quam seriptio- 

nem confirmant E 1. 2. 3. J. P. addita nota: 'p ^rDI n^b. 

* . ' 

5, 11 ?TQil!]1 Milra utpote perf, consecutivum sicut v. 12 fll/O^I. 
Of. J iij?s 'iBiVn. 

5, 13 b*!p?> ^- reponit ^*lp^i , quod exhibet Neapolitana. Eeliquae 
edd. et plerique codd., in his H. J. P. E 1. 2. 3., scribunt ^p3 , 
assentiente Masora (ad Ps. 58, 6), quae hunc locum non ad- 
numerat septendecim locis, ubi verbum ^ttiD cum bipb con- 
junctum est. 

Ibid. iJT'Bil, H. habet ^n^n. 

r J ...... 

5, 16 ^^iSJ 1 ! plene in codd. et edd. veteribus. In P. adjecta est 
nota l^Ja /a (h. 1. et Ps. 68, 2). Solummodo Ez. 46, 18 haec 
vox defective scripta est, apposita nota "lOft 

Ibid. Dhin^Sl Sic scribendum, Masora adnotat 

!_ :|T 

5, 22 ID'IS^' 1 Nun raphatum teste MicUol 40 b , uti et ipsa Masora 

postulat: 1&ni nib. 

6, 1 TpBS, Soncin. Brix. Neapol. Ven. 1518. 1528 cum aliquot 
; codd. singularem ""ISO offerunt. At Masora nonnisi unum ' 

7V ' 

lob 40, 42 agnoscit, ubi adnotatur : 1&n D^b, itaque h. 1. 

est masoretica scriptio. 
6, 3 i ^"ISX n^T tl&y his cum accentibus in H. et Brixiensi. 

. Of. Tipi ^Slbn et Thorath emeth p. 30. 
Ibid, .'r] 11 '^''!) i n nn e versus, hoc solum in libro Proyerbiorum per 

Jod.scriptum praecipiente Masora.: ^"T 1 i^.ni NlSba r^b 
6, 5 ^DSS ?SD!T5 his cum accentibus in E 1., et jure quidem, 
6, 6 tjb cum Mttnach in E 2. F. -H. Brixiensi, idque recte. 
6, 11 ^ilDX'l cum Aleph post Eesch, contra 24, 34 h jiti' 1 n cum 

Jod, teste Masora. 
6, 13 Vlb sine Vav in J. P. veteribusque edd. sicut 10, 10. 16, 

30. Masora nullum discrimen facit. 
Ibid. ID^n Sic Chethib cum Keri VW3. P. adnotat ^iDfi Ti. 



37 LecUonum receptarum argumenta et rationes. 

At si Masoram consulamus, praeferri necesse est 
V "IN textus recepti. Nam si Masora p'TS ''tSBtlS pro genuina 
lectione sumeret, certo commemoraret hanc notionum con- 
junctionem tanquam semel tantummodo obviam in catalogo 
rpbn firms mb "im in bil "pbM (Mas. fin. p. 62). Jure igi- 
tur Brixiensis et Complutensis receperunt V^ h ttBti3. As- 
sentiunt E 3. J. F. In cod. de Kossi 314 adnotatur: ''pprO 
V 1 !^. Accedit igitur testimonium codicis Hilleliani. 

8, 21 dJTlrnS&l cum Tarcha et Munach in J. Sic reete Jablonski. 

8, 22 ttjto, Brixiensis uti B 1. 3. H. J. scribit i^p cum Nun pa- 

' r IT - IT *- 

thachato; etiam Mose Punctator (JDcvrcJie JianiMud ed. Frens- 
dorff p. 6) Lane scriptionem tueri videtur. At Kimclii in 
MicTilol 30 Kamez postulat, vide de hac punctationis incon- 
stantia Delitzschium ad Ps. 118, 5. 

8, 23 fibl^^ cum Tarcha ut in H. 

8, 24 nt/2h? Vide ad Ps. 71, 20. 

Ibid. "^SpD Beth pathachatum in omnibus libris emendatis aeque 
ac Jes.23,8.9., vide de hac forma dagessataJf'eM?Z61 b . Brixien- 
sis syllabae priori Gaja impertit: "''^203. 

8, 27 Ipri? K.uf raphatum in codd. veteribusque edd. Id ipsum 
confirmant testimoniis suis Moses Kimchi in comm. et David 
Kimchi in MicJilol 147. Infinitivus hoc modo a substantive 
'i5tl) distinguitur. H. adnotat 'pS'l 'a. Alterum est 
v.' 29, quod plene scriptum est. Ibi H. notam illam 
repetit. 

8, 28 ni3 h 3? Ajin cum Chirek in Soncin. sicut in 1. F. H. J. 
P. aliisque codd. accurate scriptis. Masora hanc scriptionem 
addita nota rpb confirmat. Sic scribendum esse testificatur 
Kimchi quoque non solum in N&chlol 191, sed etiam in Libro 
radicum sub "p3>, ubi sec. codicem meum legi oportet: 'ji^aDil 
.p-vita ,binn miv tiwa ^"nsta ,s n tt nis^ In editionibus 
Libri radicum hoc pTm praetermissum est, quod jam Norzius 
animadvertit. 

8, 30 dWU53>a5 H. adnotat i^Nbtt 'a, scil. h. 1. et Jer. 31, 20. 
Eeliquis in locis hoc vocabulum defective scriptum. 

8, 34 i^tiiN Vide ad Ps. 1, 1. 

.'"J : '" 
Ibid. IPTIT/O Mas. parva adscribit ]Wt> (nota memorialis), hac voce 

commonefaciens regulae illius masoreticae (ad Ex. 12, 7): b5 

niiT ^ww nitt i 
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Sack 7, 11. Nek 9, 29. Ergo hoc Proverbiorum loco plene 
scribendum est. Hinc Masora ad Sack 7. oportet emendari. 

7, 12 DlihllH Sic codd. veteresque edd. 

7, 13 Si 7^1 Sajin raphatum, ut testantur Abenezra in comm. ad 
Ps. 37, 2 atque Kimchi inMichlol 145 et Libro radicum sub ftf. 

7, 18 d^QJl^Hl Alepb cum Chateph Kamez sec. punctationem 
Ben-Ascheri. Ita Kimcbi quoque sub ilns. 

7, 20 ^031 Yen. 1525 praeeuntibus aliquot codd. loco prioris 
Segol habet Zere: !^DS1. At Kimchi in Libro radicum di- 
sertis verbis duplex Segol tuetur. 

7, 22 TjblJl cum Mehuppach et Mercha in Brix. Ven. 1518. 1521. 
1525 aliisque libris bonae notae. Vide Thorath emeth p. 25. 

Ibid. Dp5?5l dupliciter segolatum, testibus Kimcbid sub 053> et 
Simsone Punctatore in catalogo segolatorum. 

7, 23 yi^'^bl makkephandum cum codd. et Brixiensi. 

7, 24 ^iSliaKb item makkephandum cum codd. Of. lips -Bibin 
ad 4, 5. 

7, 25 3>nr!"P^1 cum Vav copulativo in Brix. Neapol. Pisaurensi 
(1517), assentientibus E 2. 3. J. aliis. Etiam Ghaldaetis Syrus 
omnesque antiqui enarratores ^JS51 ante oculos habuefunt. Cf. 
Norzi. In Ochla veochla 320 Me versus per errorem in ratione 
ducitur; substitui oportet Ps. 140, 9. Praeterea illic scriben- 
dum est CP^-lOS !T5; destint enim Ps. 38, 22. 121, 3. 

7, 25 JlTl'lSTl'lO omnino plene in codd. veteribusque edd. 

7, 27 fl'lT 1 ) 5 ' sine Vav in priore sicut 5, 5. Sic Neapol. Compl. 

et plerique codicum. Nonnisi semel Nek 3, 15 haec vox 
Omnino plene scripta est. 

8, 2 D^'-VD Vide ad lob 31, 2. 

8, 8 p^lia ' cum Dechi in E 1. 3. J. 

' J v v :v 

8, 10 ''ID^'JCl ^IH)? his cum accentibus in codd. veteribusque edd. 

8, 13 rik^ Vide DiUuke hateamim . 27 extr. 
j- ., _ ^ 

Ibid. niSSlnn h Sl y*\ Ita recte accentus collocat Jablonski. 

- Tt -, 

Vide ad Ps. 4, 7. Moses Kimchi in comm. Asia vocis '"Sp 5 ) pro 

. . distinctivo habens magno in errore est. 

8, 15 ^lpi?n^ sine Vav in codd. veteribusque edd. 

8, 16 y*)iS5 '^tiSfSCi Soncin. et Neapol. atque C 1. El. 2. H. P. 
exhibent p^S ''tO&'ffl. Huic lectioni patrocinatur Norzi, 
duce Lonsano; utique pervetus est, nam Syrus Chaldaeus 
Hieronymus atque etiam Graecus Venetus earn reddunt. 



39 Lectionum receptarum wgumenta et rationes. 

10, 9 OfO sine Vav in Compl. comprobantibus codd. In F. Ma- 
sora ad Num. 14, 33 praecipit: IDfi Ki^b bs ah. 

10, 12 "^$1 makkephatum in Brixiensi sicut in J. 

10, 18 ^Ifo*! sine Jod aliter acJes. 54, 16, auctore Mas. et parva 
ad hunc Proverbiorum locum et magna ad Num. 14,37. 

10, 19 r^in 1 ] sine Vav in P. sicut 11, 24. At 13, 24. 17, 27. 
plene scribendum, teste Masora. 

10, 22 ftp 1 } 111 plene in priori, defective in posteriori, teste Masora. 
In F. et H. exstat nota: Y"P l&ft "r\ h. e. quinquies absque 
Jod, scil. li. 1. et 1 Sam. 14, 44. 2 Keg. 6, 31. Jes. 29, 14. 
38, 5. 



Ibid, y&y cum sex punetis. Sic adducit hanc vocem Kimchi in 
Libro radicum. 

10, 27 tpp-ifi Vide ad Ps. 61, 7. 

11, 2 S^*)!)^ flJ^I his cum accentibus recte Brixiensis. 
11, 6 ai'to' n^nbl Tarcha Munach in E 2. aeque ac 

' " 



11, 9 SHntii* 1 sine Jod sicut Mai. 3, 11, teste Masora. 

j- _: - 

11, 15 &Wil31 s ^ ne ^ av ^ n co ^^- veteribusque edd. Pertinet ad 
quattuor ita scribenda (Mas. ad Jes. 61, 8). In H. et P. ad- 
notatur: S-rnilDl Nni'niN bST 'nDn "1 h. e. quater participium 
iO\U defective scribitur, ubique in Pentateucho. 

Ibid. a^|?h sine Vav in Brix. Compl. Ven. 1518. 1521 itemque 
in C Y. E 3. J. P. 

11, 17 10n Neapolitana exbibet T^DSl. Sic eitaturTaam'^ll 1 *. 

'' AT X T 

At codex Talmudis Babylonici Monacensis ibi habet 'lOtt uti 

etiam Midrasch rabba ad Leviticum cap. 34. Haec lectio co- 

dicum et enarratorum unanimi consensu comprobatur, 
11, 21 y*\ Rescn dagessatum sicut Jer. 39, 12. Ps. 52, 5, teste 

Michlol 63 b . Of. ad 20, 22. 
11, 23 trp^at cum Munach. Sie recte Ven. 1525. Jablonski 

Micbaelis itemque E 1. 3. F. H. P. 
11, 24 ^ cum Munach in Brixiensi, id quod comprobant E 2. 

3. J. "" 
11, 25 fr^ 11 Brixiensis sicut H. J. scribunt ^'Yl 1 '' (Kesch cum 

Zere). '' ^ ' '' 

11, 26 ai^*^ In P. addita est nota: hDn im N S V?: 1M 'a. Vide 

14, 28. 
11, 28 pIS 1 } plene in Brix. Compl. Non refertur inter tria in 
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8, 35 ^Xfc Yen. 1518. 1521 in textu habent .1$2M. Etiam F. 

H. scribunt ")N2fo adjicientes notam .^"ip .''N. Consentit Mas. 
parva ms., quae adnotat: 'p i&jsitft INSWa. E contrario F. H. 
(etiam J.) insequentem vocem S$2!Q scribunt sine scriptionis 
lectionisque diserimine. At textus editionum recte se habet. 
Innititur praeceptis Masorae ad 1 Sam. 1, 1. IReg. 1,1. Ochlct 
veocUa 127. 136. 

9,3 fin^ii Aiiter j: jin^tii. 

JT 7 IT T 7 ITL 

9, 4 *) cum Munach, item v. 16 et similiter 13 v. 11. Vide -4<J- 

centuatwnssystem Cap. 20. 

-9, 6 l^ttiSI Schin raphatum, itaque iinper. Kal sec. formam S QT3'.- 
H. adnot'at ^B-n m^b. At Mai. 3, 12. si^K 1 ) perf. Piel cum 
Schin dagessato. Illic adnotatur ta^rt n^. 

9, 7 1D^ in F. H. veteribusc[ue edd. cum Mehuppach penultimae 
(sec. regulam TitiN 5ti) et cum Metheg productionem rocalis 
Zere tuente (STWii). Alia exempla participiorum hoc modo 
pronunciandorum sunt y^jp 10,10. nnb H, 27, DSp^ 12,1. 

pt!555 14, 31. -ifckD 17, 14/ pin 19, iV bV^I 26, 27.' Vide 

* ,.. . j r j i,.. j * i- ,.. , . 

Thorath emeth p. 21 Metheg-Setzung . 13. Pasek in aliquot 

edd. subsequens expungendum est. 

9, 13 n.^lCin sine Vav in codd. veteribusque edd. Vide ad 7, 11. 
Ibid. Sn^flS cum Jod dagessato, vide Mioklol 181. 
9, 15 WVllrj^g Aleph cum Kamez correpto in E 1. 2. 3. F. H. J. 

Vide ad Joel 2, 7. 

9, 17 Q^DIi^ d^M his cum accentibus sec. testes optimos. 

U* J 

10, 3 d^tii*! S^im Hae in lectione consentiunt edd. Soncin. 
Brix. Compl. Ven. 1518. 1521. Athiae Jablonskii et plerae- 
que omnes. Eandem tuentur E 1. 2. 3. F. H. J. P. et prope 
omnes codd. Sic hunc locum adducunt Parchon et Kimchi in 
Lexicis sub fni"! et f]1!n, neque aliter legerunt Proverbiorum 
interpretes et enarratores. Quamobrem. lectio . fi^Sia mm, 
quam Biblia rabb. Ven. 1525 ducibus paucis codd. (3 Kenn. 
7 de Eossi) receperunt, nihil est nisi error librarii, eujus animo 
locus similis 11, 6 obversabatur. 

Ibid. Sjhri. 1 ; Neapol. sicut E 3. habet tfft\\ Kimchi et in Michlol 
41 b et in Libro radicum sub fp'n Segol prioris confirmat. 

10, 4 tti^ 1 ! cum Aleph quiescente, teste Masora, sicut et 2 Sam. 

12, 1. 4. 
10, 7 "fit Zajiu cum Zere in E 2. F. H. J. P. Vide ad Ps._30, 5. 
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, 10 d^S^^nM, Paullo aliterBrixiensis: &%yft MK1. Vide 
'^ "' J>T ' ' 



^ 
13, 11 GSl'Q I "j1ft makkephatum in libris antiquis. 

13, 12 2s"i"Jpn i Q makkephatum in Brix. Yen. 1525. Norziana. 

sicut in J., pariter atque dtisPJlDS"!^*] 15, 17. Lamed dages- 

satum sec. regulam p^iil. 
13, 15 pStij) cum Munach (non makkephatum) in Brix. omnibus- 

que veteribus edd. sicut in J. pariter ac Ps. Ill, 10. 
13, 17 'TlNP/Q Aleph kamezatum. Masora hoc vocabulum componit 

cum Tj^pttfi Gre&- 48, 16, ambo initium versus occupant. 
13, 22 ijja i h H3^ Sic recte Brixiensis. 

13, 23 "11*1 cum Kamez correpto (cihatupK), teste Masora, sicut 

20, 6. 15. 14, 4. lob 36, 18. Koh. 1, 18. Of. Kimchi in Libro 
radicum sub aai. 

14, 4 D^D^J* H. adnotat: NnS'n 'o. Of. DiMulce hateamim . 61, 
Ibid. ni^^lDPl P. adnotat: i^tt Nb53 "z h. e. duo omnino plene,. 

hoc et cui praecedit i'n^i 16, 8. Ibi Mas. quoque parva edita 

adscribit: N^i&Oi -j^Vw 'i. 
14, 6 tiijSlZl non makkephatum, sed conjunctivo Mehuppach in-^ 

structum in codd. veteribusque edd. 

Ibid. JllQ^n cum Munach, sec. H. J. P. itemque Ven. 1525. 
14, 9 ^15*1, E 1. F. habent pn*l chirekatum. Of. Norzi. 
14, 10 n^ cum Eebia in E 3. P. J. Brix. Sic ediderunt Ja- 

blonski quoqiie et Michaelis. Eecte quidem sicuti ^ij;? 15,5. 
Ibid. ni.XD Eesch dagessatum, postulante Masora (MaUol 63 b . 204 b ). 
14, 16 fiin cum Eebia, ut consentaneum est. Vide v. 10. 
14, 18 QiMTOI Mem raphatum. Vide ad lob 5, 12. 
Ibid. ^STO 11 sine Jod in libris emendatis sicut Ps. 142, 8, ad prae- 

scriptum Masorae. 
14, 19 ina3 Milra ut Hab. 3, 6 teste Masora, cf. Kimchi in Libro 

radicum sub FifilB et Delitzschii comm. in lobum (ed. EL) 

p. 362 supra. 
14, 25 n>' 1 1 sine Jod in libris emendatis, postulante Masora: 



14, 27 ^HSipjQjQ sine Vav in libris emendatis, postulante Masora 

ad 2 Sam. 22, 6. 
14, 28 &i^D, P. adnotat sbtt in 'i h. e. bis et semel quidem 

plene, scil. 11, 26. Cf. ibi Norzi. 
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Proverbiis defective scribenda, teste Masora ad 13, 17. 1 Chr. 

12, 19. 

12, 2 y^ In Bibl. magnis falso adscriptum est: ion "bl 'V, 
nota masoretica e codd. sic emendanda est: "lOft TW tfba '5 "I. 
TJnum illud defective scriptum est lob 34, 29. 

12, 6 D^tt3"i cuni Munach. Ita recte F. P. 

j' 

Ibid. "inN, Alepb cum Chateph Patbacb in H. J. idque recte, 
quemadmodum "*l5DK 25, 7, "pDN Gen. 3, 11, namque infinitivi 

T , T "J 

verborum N"> hoc modo ab imperativis distingui solent. Acce- 
dente praepositione haec distinctio negligitur, vide Delitzschium 
ad lob 34, 18. 

12, 6 Db* 1 ^^, Elias Levita in adnotatione ad rad. rts in Libro 
radicum Kimchiano legit db^SS?.- Et revera sic babent Bri- 
xiensis et sex codd. Kennicottiani. Keliqui testes omnes tuen- 
tur D^S\ 

12, 8 1p3tl5'"' 1 ib makkephatum cum Metbeg apud iScheba initiale 

"v * ! 

sec. regulam Metheg-Setzung . 35. Eecte J. 

Ibid. -iTtPDl Vav habet Zere constructivi eamque ob causam vo- 
cula insequens non dagessatur. 

12, 11 "3?3ilp^ cum Gaja prioris aeque ac v. 14. Eecte P. et 
Brixiensis. Of. Mefheg-Setzung . 30. 

12, 20 > 'S t >bl sine Vav in E 2. 3. J. P. ut apud Manassen ben- 
Israel et Norzium. Masora docet, omnes formas participii act. 
verbi ^^ defective sine Vav scriptas esse (Mas. ad Ez. 11, 2) r 
unde in P. notatur "lOft TlflVlS, in Mas. parva edita: "i&m n^b. 

12, 24 DDb Mem patbacbatum in libris emendatis sicut Jos. 17, 

13. Jud. 1, 28. 30- 33. H. expresse notat nn& et Lombrosiana 
C]"DN5 tins, idque recte convenienter praecepto Kimcbiano 
Michlol 206 : plD) t]lDl Wntfa MnB D^rrt D7ab DM. 

12, 27 ^p* 1 d b T^"11iTl Sic plerumque interpungitur. Aliter Bri- 
xiensis, adstipulantibus P. et J.: Ip^ Q'lN"'jim. Huic inter- 
punctioni favet Cbaldaeus, cf. comm. Delitzschii ad b. 1. 

.12, 28 Jin^n^ He rapbatum, teste MidMol 31. 

Ibid. $ni l Q"p!S! Hartmannus cum aliquot codd. velut E 3. edidit 
n^"pR Reliquae edd. omnes et plerique codd., inter tosEl. 
2.'C. F. H. J. P., exhibent ntQ"^ cum b^ negativo. Hanc ; 
scriptionem sequuntur interpretes eamque Mas. parva ms. con- 
firmat (cf. Abenezra in comm. ad Gen. 49, 4). In P. adjecta est 
nota: 1 ]' 1 5>E373l "i b. e. sunt sex ^, in quibus facile erraveris. 
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17, 7 ^"p-O tjK Sic recte interpungit F. 

17, 9 SJ'flDSTjDlD'ft Pe dagessatum sec. regulam pTil (quemad- 



modum TMSTSriSlD'! -^ z> *^> ^)> Scbeba initiali appositum est 
Graja poetieum (Metheg-Seteung . 37). Nonnullae edd. sine 

Makkeph: 2U2S HDDtt. ... 

. f~ v<: - Jv 
17, 12 . ttyfaS) cum Mebuppacb ultimae et praecedente Zinnoritb. 

Sie F., et recte quidem, vide Accentuationssystem VI. . 5 d. 

17, 16 nbl fibiDri nl3pb Sic interpungit Brixiensis cum E 1. 2. 

3.H. AliterVen. 1525, quae cum J. P. scribit: nttSH nlDpb 

^ -IT I. 

"Dp 1 !, quod non ineptum, sed minus aptum. Cf. Ihorath emeth 

p. 40. 
17, 18 5]?h defective, sicut exceptis Neh. 4, 12. 2 Chr. 23, 13 

ubique, teste Masora. 
17, 20 ^Ssn5*l Pe kamezatum in Brixiensi cum E 1. 3. F. H. P., 

et bene quidem. Nam Masora adnotat n^b, itaque hoc solum 

kamezatum, reliqua pathachata velut Lev. 13, 16. Jos. 8, 20. 

In H. explanatius: "pap n^b. 
17, 21 JlMrf? Milia in H. Vide ad 3, 15. 
17, 22 H^tp^ dupliciter plene in libris emendatis. In 15, 13 et 

1 Sam. 20, 13 scriptum est Stt^ absque Jod hiphilico, qua in 

re Mas. magna corrigatur necesse est. 
17, 24 yitf-nSpa Masora adnotat n^b h. e. nonnisi L 1. alterum 

' I VIT 

narum vocum saepius conjunctarum articulo caret, itaque 
V^n nonnullorum codd. falsum est. Mas. parva ms. hane 
scriptionem aperte rejicit: *p NVl ,V"nNrt nitpb K"D. 

17, 25 ^aXft E 1. 2. exhibent iba^, quod est participium for- 
' ... ... .. .. ' j- j. i. 

mae ejusdem ac D<D/2 Jer. 21, 4. pfl/0 25, 29. At nomen se- 
golatum confirmant Kimcbi et in Michlol 204 et in Libro ra- 
dicum sub Tltt atque Me'iri in comm. 

17, 26 -^}J> Sic Neapol. Soncin. Brix. Compl. cum E 1. 3. Hanc 

scriptionem veteres quoque enarratores ante oculos babuerunt. 
Cf. Norzi. 

18, 2 n^SnJl^'lD^ ^3 Tarcna Munacb. in Brixiensi itemque J. 

' j . .- u 

18, 6 mDQ^ntt? Mem rapbatum uti et 19, 29 in edd. veteribus 
atque E'l. 2. F. H. J. P., itaque a D^JT/3, sicut 13^ a. 



18, 7 ' 1 Ci?"' h S | makkepbatum in Brixiensi aliisque veteribus edd., 
assentiente F. 



18, 9 irDNBa nB^ntt-DS Sic recte H. 
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14, 34 D'D'iin cum Munach penultimae (ad regulam 

I- j : * LL? /Nn 

et Metheg ({TTO3>n) apud Zere. Similiter pplnri 25, 23. Of. 
Ti)?5 ^Slbn et quae ad Ps. 37, 7 disseruimus. 

15, 1 'n'T-j'WP Kesch dagessatum sec. regulam pTH (HicUol 

63 b ). Brixiensis habet "rp kamezatum. 

15, 5 nnih sine Vav in Brix. Yen. 1518. 1521. Basil. 1536. 
Manass. itemque in J. Sic scribendum esse testatur Masora, 
quam Me'iri in comm. ad Mischnam Aboth (versus finem) ad- 
ducit, quae quidem hunc versum quattuor illis adnumerat, qui 
septenis vocabulis quaternarum literarum constant, scil. Ps. 
73, 2. Prov. 12, 16. 15, 5. 17, 3. 

15, 10 >OiiB E 3. J. Brix. exhibent ^DilSI. 

I- : 

15, 16 n'D'ltl'J?^ Miba in Brixiensi itemque H., ut par est. Vide 
ad 6, 23. 

15, 17 D^lH^inM Schin dagessatum; at ^"Jll^Stpl cum Beth 
raphato sicut vQ'iTlptti'l 17, 1. l'5"^^n!/Q 13, 3. Qua de 
causa regula ^m in his cesset, ad Ps. 45, 5 exposuimus. 

15, 25 I OD* 1 cum subsequente Pasek, praeeunte P. 

15, 32 iPIiS'ltb'l plene in libris emendatis sicut 21, 28, teste Ma- 
sora. - 
Ibid. Dg Lamed dagessatum sec. regulam pifilto inN sicut 19, 8 



16, 10 D&|P apte cum DecH in F. At E .1. 2. non minus apte 
&lpp. Ineptum vero est i DD)5_ , ut vulgo editur. 

v ^v * 

16, 11 D,D& cum Mebuppach in F. Vide Thorath emefh p. 50. 
16, 14 ^pp-nttn cum Dechi in Brix. assentientibus E 2. 3. J. F. 
16, 15 SB'S Ajin kamezatum teste Michlol 191 b . 
16, 17 1H&5 defective in Brix, Neapol. Compl. Ven, 1518. 1521 
Norz. itemque in P. Non pertinet ad decem plene scribenda. 

16, 30 &O3 cum Alepla in F. Est unum de vocabulis illis, quae 
praeter consuetudinem semel in Aleph exeunt (Mas. fin. 1).. 

17, 1 D&, Abenezra in Zachoth p. 37 legit J"lS> quod omni testi- 

monio destitutum. 
17, 2 jaa fettSM 1 ^ ^3to 135? bis cum accentibus in Brixiensi, 

approbantibus E 2. 3. F. J. P. 
17, 7 *iri^ Jod segolatum adversus pausam. Index vocum in 

pausa Pathacb vel Segol retinentium (t]''&NS ^nns) et editus 

et ms. nanc vocem in numero referunt, itemque Ben-Bil c am in 

' 
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20, 22 3?T"iT!);?ti3fr$ Kescb. dagessatum sec. regulam pTil sicuti 
11, 21. 15, 1, teste Simsone Punctatore in SPil^n "nan. 

Ibid, yilij' 1 ') cum virgula t"nKi!J>n distinctam gutturalis pronuncia- 
tionem muniente quemadmodum ^b* 1 v. 25 (Metheg-Setzung . 42). 

20, 27 Stjn 1 ! "ti> Chaldaeus vertit D^tt^fe* 13 et revera ita Jhic 

locus adducitur Pesackim 7 b . 8 a . Tosefta PesdoTiim init Pesikta 
sect. 8. Midrasch Tanchwna Par. Noach. OtMoth di Rabli Aleiba, 

* 

lit. Nun. Cf. DMuke hateamim p. 76. 

21, 1 ^b/Q"^ D^^-^S. Brixiensis cum E 1. H. J.: " 
"^^"Dp 0^50 quae interpunctio non aeque bona est. 

21, 4 ^3 chirekatum sine Jod, auctore Masora ad Jer. 4, 3. 
21, 5 ini'Dp 'HIS cum Mercba, non makkepliatum, itemque tt 

TlOn^Q;5 cumMunacb, aeque ac 11,24. 22,16. Reete Brixiensis. 
21, 6 SnTa'^tD^Dlp Rascbi per errorem sumit DIM ^pin scri- 

ptum esse. 
21, 9 raaSb cum DecM in F. Item v. 19. 25, 24. mtD . 

Tt. VV. 

21, 10 JiniN cum Munacb in codd. veteribusque edd. 

21, 11 "tJ!533>2 Beth patuachatum consensu codicum veterumque edd. 

21, 17 r h sViN Sic recte Yen. 1518. 1521. 

' >~ ,~ "' 
21, 20 I^IN Sic Brixiensis uti H. sine subsequente Pasek. Ergo 

accentus non est distinctivus Legarmeh, sed servus Meliuppach. 
21, 22 nnt:^^ He raphatum teste MicUol 30 b . 

21, 24 ntfi'iy Masora notat: "psba 'i, scil. hoc et 2 Chr. 24,12. 

Cf. DelitzscHi comm. in Ecclesiasten p. 427. 
21, 28 yaitti plene ut 15, 32, auctore Masora. 

21, 29 T^n cum Mehuppacb. et praecedente Zinnorith in H. Vide 

Thor ath emeth p. 19. Aceentuationssystem XVI. . 5 d. 

22, 9 DID cum Munach in omnibus veteribus edd. itemque E 2.F. J. 
22, 19 ^nDjtn Teth pathachatum, teste MicUol 184 b . 

Ibid. Dl s ri ^^r^^Iin Tarcha Munacb. in libris fide dignis. 

22, 20 enffiStt Chetbib cum Vav ultimae, addito Keri: tJiib^tlJ 
(Mas. fin. p. 34). Mediam deficit Jod, quamobrem in PesiMa 
di-Rab Cahana (ed. Buber p. 102. 105) consonae textus tan- 
quam d'ltiSptlp legendae explanantur. 

Ibid. n1Syi32 sine Vav primae, at Jer. 7, 24. omnino plene. 

22, 21 TjO^iJi;? sine Jod plurali, itaque singularis in Ven. 1525. 
Neapol. Oompl., praeeuntibus E 1. F. H. J. plurimisque Godd. 

22, 25 inrnfc Brixiensis cum F. H.: 
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18, 16 1<n53 Tav kamezatum, quamvis status constructus ffilQ re- 
(ya.\fsA(MwMol 188). In H. adnotatur pSlttpl "nptal ^ k e - 
tredecim quamquam constructa tamen kamezata. Of. DiMuke 
hateamim . 38. ex.tr. 

Ibid. fi'v'W sine Vav in codd. itemque Ven. 1525. Non est de 
sex plene scriptis (Masora ad Jud. 5, 16). 

18, 19 J'ttiSD Schin pathachatum in omnibus veteribus edd. sicut 
in E 1. 2. 3. 

18, 23 Q^IDHPl cum Declii. Sic Brix. Jablonski cum E 3. F. 
H. Aliter Ven. 1525 Michaelis itemque J: d^DIDnn, quod et 
ipsnm ferri potest. At Q^DIDnn, quod in aliis edd. reperitur, 
falsum est. 

18, 24 fl3 h N est unum de tribus tli* 1 ^, quorum loco ED 1 ] expecta- 
veris: 12J^ ^T'S&I '3; reliqua duo sunt 2 Sam. 14, 19. Mich. 
6,10. Vide Kimchii Librum radicum sub m^N. 

19, 7 p3 non raakkephatum nee tamen leal, sed Jcol pronuncian- 

dum; Mercha vicem lineae conjunctivae supplet quemadmodum 
Ps. 35, 10. Cf. Delitzschii comm. ad hunc Proverbiorum locum. 

Ibid. ISrj^yQ Mem cum Scheba (non Zere) in libris emendatis. 
Masora et edita et ms. adscribit TP\ Etiam KimcM in Michlol 
202 et Libro radicum sub Wn Scheba testificatur. 

19, 8 {"Op cum Munach in Brixiensi sicut 15, 32. 

'' . 

19, 16 JlT-IS.Zajin cum Zere, teste Masora. Eodem modo 

19, 17 Vav cum Zere. Vide Mas. fin. p. 54. MwUol 128 b at- 
que etiam DMuJse hateamim .39. 

19, 17 *ip)p5\T Lamed raphatum. Eefertur inter sex defective 
scripta. 

19, 19 tlp'in sine Jod uti 23, 28. Ez. 36, 12, docente Masora. 

19, 27 "v7n, Brixiensis exhibet p'Tln cum Munach. 

20, 14 ?l\R] cum Mercha penultimae (linN 5D3) et virgula pro- 

ductionem vocalis Zere muniente (!Ti5a5>rt), teste Michlol 80, 

Vide ad 9, 7. 
20, 11 fjT, Brixiensis cum J. habet 'Trt. At Kimchi in Miehkl 

205 b Pathach confirmat. 
20, 19 ''Tfo Jlb^ Sic codd. veteresqne edd. similiter ac 3p JTJDp 

19, 18. " 
20, 21 !lD 1 itt3i$ l "Q octo plene cum Vav scribendis adnumeratur a 

Masora ad Jer. 7, 12. 
20, 22 lafciFr^K cum Dechi in E 2. J., idque recte. 
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23, 29 SnSn omnino plene in omnibus veteribus edd. item- 
que F. H. J. 

23, 31 y^ dagessatum see. regulam p^rTite TIN. Vide ad Mich r 

6, 15." 

24, 4 wklfr. E 1. 3. H. pausaliter: Itfbft 11 addita marginali: 

A M T A" T * 

wb'ra' 1 &"&. Etiam in Masora ad Sach. 8. 5 tantummodo dua 

: IT ' 

IJSbte? enumerantur: Sack 8, 5. Koh. 11, 3. At Kimchi in 
MwUol 64 b testatur, hoc quoque Proverbiorum loco ^ybw seri- 
ptum esse, accentu Athnach pronunciationem non mutante, si- 
militer ac WXttB 1 ' lob 24, 24. *naD Ps. 17, 10. *fcs>i Ps. 45, 6, 

I A : m h : IT ' S : 

48, 5. Quamobrem in Masora ilia suppleri oportett 



: T 



24, 5 Tl^Iil Beth pathachatum in F. H. J. reteribusq^ue edd. P, 
adscribit: N^ttl.niV. 

24, 12 l^y* W\n non makkephatum in codd. veteribusque edd. 

24, 14 JTI^^T cum Illuj. Ajin segolatum, testibus Mose Kimchi in 
comm. et Davide Kimchi in MicJdol 101 b , 

24, 21 j^T* cum Mehuppach, non makkephatum. Recte H. 

24, 23 tS^TODnb Lamed dagessatum sec. regulam jW^a ins. 

Ibid. "l3fl cum Zere et Metheg sicut 28, 21. Sic recte E 3V 
Vide Metheg-Setmng .11. Alii scribunt "13*1 cum Gaph se- 
golato et Gaja prioris, quod legibus punctationis non minus 
consentaneum, sed ilia scriptio anteponenda. Ven. 1525 atqu& 
etiam J. P. scribunt ~^Sil , quod omnino repudiandum. 

24, 24 i *{&& cum Mehuppaeh Legarmeh ultimae. Bene Athiaa 

Nissel. Michaelis, vide Thorath emeth p. 32. 
(j 

24, 31 HDJll cum Paser. Sic J., cf. Tliwath emeth p. 34. not. 2. 

Ibid. d*0ti5/ap sine Vav et cum Sin (non Schin) in Neapol. CompL 
itemque E 3. J. P. Cod. II. civit. Lips., teste Simsone ha- 
Nakdan in catalogo vocabulorum a tJ sinistro incipientium (de 
Lagarde, Symmicta p. 150). Descendit a verbo tBIQj? \J++2. 
Cf. etiam ad Hos. 9, 6. Mem dagessatum teste MwUol 182 b . 

Ibid. "Tljil Grimel segolatum omnibus in edd. et codd. Ita Kimchi 
quoque in Libro radicum hoc vocabulum adducit. In MicMol 
166 b textus in edd. depravatus sic necesse est reficiatur; T|^ 



24, 32 intn^l cum Rebia in omnibus antiquioribus edd. 

25, 1 lpitf-Q3i cum Dechi ad fidem codicum. * 
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22, 26 Q^m^S Beth kamezatum in F. H. et apud omnes testes 
antiquiores. 

22, 29 DST) 11 Zade pathachatum. H. expresse adnotat tins. 
Ben-Bil c am hane vocem inter nanNi "p)nn& commemorat., 

23, 3 *\$r\F\ Aleph pathachatum in E 2. 3. F. J. Brix. Compl. pa- 
riter ac v. 6 et 24, 1 (cf. ad Ps. 45, 12). Accenttis, in quo 
codd. consentiunt, est Dechi. 

23, 5 5\l5?|"|Sn cum Mehuppaeh et Zinnorith. Sic Jablonski cum 

1 ** T "~I 

optimis testibus, 
Ibid. "rpSXP cum Mercha absque Pasek. Ita Codd, 

' >: ' A 

Ibid. d^SlUS Pe pathachatum; pertinet enim ad f|"DKS 'pfinB. 

A ' 

Ibid. 5\ S 5/1 In hae voce duo l^ro et ^Ip concurrunt. Pro Vav 
incipiente legitur Jod (1) et pro Jod medio legitur Vav (l). 
Propterea Masora hanc vocem non solum in catalogo deeem 
illarum adducit, quae a Vav incipiunt, cujus loco Jod legen- 
dum est (Masora ad Hos. 1, 1. Prov. 11, 3. OoJila 135), sed 
etiam in catalogo sexaginta duarum, in qmbus binae literae 
locum suum commutaverunt (iniNJai Qlpltt): ft^yi transposi- 
tum ex ftp? \ Similiter n^niSni 2 Sam. 14, 30 pro rfiSY'SiTl | 
^il^nb Neh. 12, 14 pro *l3 l 'Vtt^ (Mas. fin. p. 27. Ochla, 91). 

23, 7 MSn'l!) Figura Jethlbi, quae priorem partem accentus Ole - 
vejored efficit, his duobus voculis interjecta est. Sic recte in 
F. H. Vide Thorath emeth p. 23. et Elementa accentuationis 
metricae in tribus nostris Psalterii editionibus (p. IX edit. 
1880). 

23, 12 ?]3t!^1 sine Jod plurali, quemadmodurn praecipiente Ma- 
sora hoc vocabulum ubique in Hagiographis scribendum est, 
exceptis duobus locis 2 Chr. 6, 40. Ps. 130, 2. 

23, 19 q'nja Nisselius edidit Tj^S; etiam H. exhibet "itSNT 
^^?'> itaque similiter ac 4, 14. 9, 6. Ipse quoque Easchi sic 
legisse videtur. At reliqui libri omnes offerunt T^-TSl Tffl^l 
cui lectioni Kimchi in Libro radicum testimonium perhibet. 

23, 20 ifcOb? ^SirjJ-^K Sic recte interpungit Brixiensis. 

23, 27 tlp'OS' sine Vav et Kuf dagessatum in F. H. P. veteribus- 
que edd.'aec[ue ac 22,14. lob 11, 8; Masora enim nullum scri- 
ptionis discrimen novit. 

23, 28 ^p 1 !?! sine Jod hiphilico. In H. P. et Mas. parva ms. 
adnotatur: YYi ^i&n 'a. Vide ad 19, 19. 

23, 29 i ^itf ip^ his cum accentibus in H. Vide lip 
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ordiuntur (Mas. fin. 44. OcJila p. 4). Accedit quod Mas. parva 

ms. diserte ait: *p flbl -/anal N"0 h. e. alii habent jnai, sed falso. 

26, 6- ^DS^a Aliter interpungit Brixiensis: 





J- : 



26, 10 pbiftft HH Sic recte interpungunt E 1. 3. Brixiensis. 

f "i)* ~ v 
26, 17 ^""N? Lamed dagessatum in Yen. 1525 itemque P. tibi 

Mas. parva adscribit '1 et Mas, magna apertius dicit: "pltal 'n fc& 

h. e. sex *6 dagessata, scil. Gen. 19, 2. 38, 9. I Sam. 8, 19. 

Hab. 1, 6. 2, 6. Prov. 26, 17. Vide de hoc Dagesch emphatico 

(Nachdruclcs-DagescK) Delitzschii Genesin (ed. IV.) p. 337. Gf. 

mpi isibn ad hunc Proverbiorum locum et ad Hab. 1, 6. 
26, 18 D^PT Kuf dagessatum, teste Kimchio in Libro radicum 

sub pn. 
26, 19 ^3 cum Munach in F. Etiam -I j3 codicis H. admitti pot- 

est. At falsum est "13 editionum vulgatarum. 
26, 23 a]?1 tfffii Q^riSa: Ms cum accentibus in codd. 
26, 26 fibsPl non Piel (tlDSST) sed Hitbpael in codd. et bonis 

edd. Accedit testimonium Kimcbii in Libro radicum sub SnOS/ 
Ibid. blj??j non^npDj Masora adnotat: i&l n^ i. e. hoc solum 

cum Scheba (sine dagessatione). 
26, 27 pis*' plene. Non pertinet ad tria defectiva Proverbiorum.- 

Of. 11, 28. 

26, 28 *\31 sine Jod post Caf , nt expresse testantur Kimchi in 

Michlol 171 et Libro radicum sub iO*T, Jona Girondi in ^^5*113 
fliTWn (p. 32 b ed. Cracov. 1581) etMenachem Mei'ri in comm. 
Etiam Abenezra in Sapha berura 21 b hanc scriptionem indicat, 
id quod editorem latuit. 

27, 1 S/'Tin'N? Daleth pathachatum ad fidem codicum. 

Ibid, ^b" TD~ Jod cum Zere, itaque imperfectum verbi (Mas. jBn. 

54 a jT 
27, 4 ni^lpK, Aliter J: n^np (cum Zajin kamezato). Kimchi 

in Michlol 187 b scrip tioni quam recepimus suffragatur. 
Ibid. 5]3U3T Schin segolatum in antiquioribus edd. sicut in J. P, 

Etiam' Simson in iryiptt ^150. solum ^fljfc Ps.32, 6 ut quin- 

qne (non sex) punctis insignitum adducit. 
27, 10 'TJSH sine subsequente Pasek in Ven. 1525 itemque E 3. 

F. H. J. P. Etenim accentus est Asia conjunctivum et con-. 

structio eadem quae in iat^n btt ^^N y-\i iT5n b 
Ibid. 51?^ cum Galgal in omnibus libris emendatis. 
Liber Proverbiorum. 4 
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25, 7 TStBiTa Metheg apud Gbirek, non Munacli, vide Tho- 
rath emeth p. 20. 

25, 9 ^J-1 Gimel pathachatum in Neapol. Brix. Ven. 1525 item- 
que E 3. F., attestante Michlol 130. Etiam. Ben-Bii c am hanc 
vocem pathachatis in fine versus (S"bi 'prinB) adniimerat. 

25, 16 llhSiPiMl Aleph quiescit in praeeedente Zere. Ita iii codd. 
et edd. fide dignis, ita ipse quoque Chajug et Paifchon r. Nip. 
Cf. etiam ffiohkl li6. 

25, 19 illSH Opitius per errorem adjicit notani b^ba. Accentus 
est Decht, qui syllabam tonicain non indicat. Est adjectivum 
participiale cum tono ultimae (vide Luzzatto, Gfamm. . 515). 
Nonnisi Jes. 24, 19 fty'^ (inf. absolutus) Milel est, teste 
Masora (Mas. fin. 62. Ochla 372. DilcduTce haieamim p. 66), 

Ibid. ntSS'D Tetb kamezatum sicut Ps. 65, 6, quae duo Masora 
ut karaezata componit. Idem testificatur MicHol 184. Iii 
Mas. parva edita notae transpositae sunt; ad Ht3i5a pertinefc 
nota yis ^Stp b3 'S, ad rt1ti nota 'b (= tfh ,,nonnisi h. 1."). 

25, 21 ISlbsJWl sine Jod in codd. 

25, 23 pblnn cum Munacb penultimae et Metheg ultiraae ad- 

1" J 5 -._,. 

jecto in Brix. Ven. 1525. Norz. itemque J. P. Similiter p'T t in53 

26, 10. Vide supra 14, 34. 

25, 24 d^lTO Cbetbib cum Kerl &^m Sic omnes edd. 

T T 

ad fidem codd. convenienter scriptioni Occidentalium quae 
omnibus septem locis (18, 19. 21, 9. 19. 23, 29. 25, 24. 26, 21. 

27, 15) sibi constat. In Mas. magna edita ad 21, 9 atque 
etiam in Ochla, 147 locus de quo agimus praetermissus est. 

25, 25 tttflftttft In Mas. parva ms. adnotatur: p Nbl fWiJatZ) tf"b 
h. e. libri alii exbibent n5>1521U sine Vav copul., idque non 
recte. 

25, 26 aflBVJfeb makkepnatum in F. H. J. E 2. 3. Non aeque 
bene Brixiensis itemque E 1. interpungunt ^DBP Q'Q p^^.^- 

25, 28 ta l23''D"1 11| )Sl I *1S3!^ his cum accentibus, praeeunte Jablonski. 

26, 2 Snbbj? Lamed chatephatum in H. itemque Lombrosiana, 

adstipuiante MicUol 79 b . Cf. Dikduke hateamim . 33. 
26, 3 3JlyQ, Neapol. Soncin. Brix. Complut. sicut E 1. 2. exhibent 
Sri^Q'l cum Vav copul. Etiam in J. manus prima sic scripse- 
rat, sed Vav erasum est. Masora postulat SrflQj quoniam haee 
vox deest in catalogo earum, quae semel a *& semel ab 
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29, 2 H3&O cum Gaja syllabae in gutturalem exeuntis. Similiter 

i>^" ; v"l8. Vide 28, 2. 
29, 6 fW> Vav schurekatum teste Abenezra in comm. ad Ps. 91,6. 

et Kimchio in MicMol 143 et Libro radicum sub I ]5 I "). 
29, 13 "P&OQ Sic recte cum Mehuppach-Mercha in J. (cf. 

tuationssystem p. 487 not. 2). Vide Norzium et "npi 
29, 17 ^H^l Caph raphatum omnibus in eodd. veteribusque 

edd. Vide ad Ps. 81,17. 

29, 22 tlJNtf cum Munach in Brixiensi cum J. idque jure. 

30, 1 ~12 Beth chirekatum (non 12) quemadmodum in 
Ex. 83, 11 etc. rrOST^a Deut. 25, 2. n^Vpl ,r 

Jon. 4, 10. Masora in Cod. Curtiss. 4. ad Deut. 25, 2 sic se 
habet: hV^ ^w ,5>tt5iin nttin "ja a ^insnoi ww.ba "r 
pi ."ja s-^iri 11 bsi ,npi "ja lias ^ai ,piD&a 'a ,Mb^ 

hniS'l. Vide etiam Frensdorffii JfflssorefescAes Worterluchp. 36. 

Ibid. ^5^1 Caph raphatum in codd. veteribusque edd., quare 
Mas. parva adnotat 'i&m n^b. Etiam in catalogo vocabulorum 
semel defective sine Vav scriptorum (Y"i ^'ibrj V' 1 ' 1 ' 1 ^ '1^ 3 >- 
Mas. fin. 27 b ) hoc vocabulum in ratione ducitur. 

30, 4 ^3>n5 cum Eebia sicut in E 2. F. 

30, 5 Q^D'inp cum Vav in codd. veteribusque edd. Tantummodo 
quatuor formae hujus participii defective scripta: Q^DilJl 
2 Sam. 22, 31. Ps. 34, 23. -Ch Nab, 1, 7 et J"Dhl. Prov. 14, 32. 
Cf. ad Ps. 34, 23. 

30, 6 Sip*!?! Pe dagessatum est in omnibus fidis codd., q^uam 
scriptionem confirmant Abenezra in Hoznaim ll b et Ibn Schoab 
in comm. ad Deut. 13, 1. In E 1. adnotatur: 5] b^^l^ln b^a 
JTiei^l h. e. in omnibus libris emendatis Pe dagessatum. Vide 
etiam Norzium. 

30, 8 ^ft pniM StS-iaTl Sic cum J. interpungi debet: Ole- 

' >: V- T * 

vejored cum praecedente Zinnor. Etiam Brixiensis exhibet 
pmn (cum Olevejored), sed errans in eo quod voci 

V . - 

Kebia impertit. 
30, 9 ^fitorDI cumMetheg antepenultimae. Item' l 'Jn l nX3^ l l > sunt 

' ..-,.. ^ <J A . . _ | T . ' 

enim perfecta consecutiva, Kimchi in Miehlol 6 b tantummodo 
h ?iii!)i3m ^FGD.M hujus versus tanquam cum tono penultimae 

"** * A"" 

enuncianda adducit, non irfw&n ''nWJiSli Etiam Abenezra in 
Moznaim 3 b . 36 b . Zachoth 54. et comm. ad Lev. 10, 19 sola 
iniZJBm "'naiil inter ea refert, quorum tonus non processerit 
in ultimam. 

4* 
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27, 15 nifrtito Milel teste MicUol 131: qua de causa 

7 T IT : - 7 - 1 - 

D^IPTQ Tarcha Munach sicut in F. At Brixiensis cum 

E "l. J. interpungit et scribit: WFltDl Q^IET rittV I>e 

his formis verbalibus vide Delitzschii comm, 
27, 16 "j&S JTPi&iS hi 8 cum accentibus (Dechi-Munach, Mercha) 

in Brix. itemque E 1. 3. J., vide Accentuationssystem VII. . 2. 

In Yen. 1518, 1521 -jBS Munach habet in ultima. 
27,22 tftfcpjrrdfc* recte J cum Illuj in F, 
Ibid, ni&nn Bine Jod; contra 2. Sam. 17, 19 niB^H plene. Ita 

in F., in quo Mas. parva ad 2 Sam. 17, 19 id ipsum confirmat: 

UJinsn dis "n&rj in /i.L e, bis, semel defective Prov. 27, 22. 
Ibid. "^S*?, Sunt codd. qui V^S (Beth cumKamez) scribant, cui 

scriptioni DecH vocabuli praecedentis est accommpdatior. At 

Bamcbi in Miehlol 43 b favet scriptioni vulgatae, cui etiam E . 3 

F. J. P. patroeinantur. 

27, 25 niDtB^ Sin dagessatum, testibus Parchone sub StI53> atque 

KimcMo in MicUol 3 b et Libro radicum. 

28, 2 5?tt5S2 cum Gaja syllabae in gutturalem desinentis aeque 

ac 29, J 6.' Vide 20, 22. 

28, 6 ITib cum Munacb in codd. veteribusque edd. ut 19, 1. 

28, 8 ^SS]? 1 ] imperf. Kal in F. H. P. omnibusque veteribus edd., 
etiam Norziana. Atbias et qui eum sequuntur cum aliquot 
codd. ediderunt ^J23p t \ Verum Masora decernit scribendum 

':. 

esse -liSSi? 1 ]; etenim Jer. 31, 10 ISSiSto 11 . adnotans n" 1 !? unicum 
esse pronunciat, itaque hoc Proverbiorum loco ^SSiP 1 ] legi 
oportet. Hinc in H. et Masora ms. hoc quoque ^SSb" 1 per 
n" 1 ^ unicum esse significatur. Porro inde sequitur, in Libra 
radicum Kimchiano sub yij? varietatem lectionis inter Ben- 
Ascher et Ben-Naphtali transmutandam esse-, Ben-Naphtali legit 
Sp 1 ], Ben-Ascher, cujus auctoritate textus receptus innititur, 



28, 10 /Tt recte cum Illuj in H. 

28, 22 b*"pl Ita hoc participium scriptum est in codd. veteribus- 
que edd.: He cum Kamez et Beth cum Chateph Kamez, Abul- 
valid in Harikma p. 198 et Kimchi in Libro radicum sub brti 
hanc scriptionem confirmant. 

28, 24 VjiN ^Bfc 1 ] Dechi Mercha in F. veteribusque edd., ut 

par est. - . ' . . 

29, 2 D^Sn, In F. corrector He articuli expunxit. 
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30, 33 V^/3 ^3 cum Mehuppach et Galgal in codd. veteribusque 

edd. idque racte, etenim *$ Mehuppach conjunctive insignitum 
vicies in versuum Proverbiorum initiis exstat: 1, 32. 2, 3. 18; 
3,2.12.14.32. 4,2.16. 5,3.21. 6,23.26. 7,19. 24,16. 25,7. 
22. 27, 24. 30, 2. 33. Of. lob 15, 5. 

Ibid. D"H ^S^ cum Gaja orthophonico ultimae in Brixiensi 
itemque F. 

31, 1 b^^b cum Schurek; in v. 4 autem b^^b cum Cholem > 

postulante Masora (Mas. fin. p. 27. Ochla, 55.) 
31, 3 rilHftb Mem raphatumet absqueGaja; similes formae sunt 

nlaxb Num. 5, 22. m'-iab Jes. 3, 8. 

31, 4 Q*ob/3 y utrumque versus cum Mem rapliato et praecedente 
Gaja (simi'liter ac nSD&b) in Brix. Ven. 1518. 1521. Norz. 
itemque H. J. P., teste Masora, quae haec duo a reliquis da- 
gessatis d h ip/2b discernens adnotat: pl&Bil-'i h. e. bis et in 
eodem quidem versu. Vide insuper Mas. fin. p. 15. Ochla, 58. 
Bis praecedit btf, quo fit, ut si ta^bttb dagessaretur, quinque 
liquidae concurrerent. De Dagescli orthophonico literae b, quod 
confusionem hujus b cum antecedente praecavet, vide LutJie- 
rische Zeitschrift 1863 p. 413 et Praefationem Genesis nostrae 

(1869) P . vnr. 

Ibid. 1!S; Kerl 1^1 est unum de quinque ^N cum Zere, quae Masora 
ad Gen. 4, 9 enumerat. Salomo ben-Melech in comm. Michlal 
jofi ex Kimchiorum potissimum operibus excerpto scribit "'ijj' 
male intellexit quae Kimchi in Libro radicum sub n N dicit. 

31, 6 1iUJ"lDn cum Mercha in Brixiensi exemplum codicum se- 

JT X 

quente. 

31, 10 niS3N cum Munach in codd. veteribusque edd. 
31, 14 pntQEf Cheth pathachatum in J. Vide ad Ps. 138, 6. 
31, 17 t^D Jl^Jiu utrumque cum Munach, quare Beth vocis 

J : JT : IT A - 1 

T1SI1 raphatum est. Ita idonei testes. 



31, 18 b"!?3 scriptionem textus deficit He, unde fit ut Pesikta 
(ed. Buber p. 65) interpretetur tanquam b ^2 legi debeat. 

31, 25 Tim T^ utrumque cum Munach in Brixiensi sicut in F. 
T37 defective scriptum in codd. veteribusque edd., assentiente 
Masora ms., quae solum Tl# Ps. 84, 6 plene seriptum esse de- 
clarat: b)3 n^b. 

31, 27 ntolpSn Sic Chethib, puncta pertinent ad Keri 
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30, 9 ''FgDai Nun pathachatum, testibus Masora et Michkl 7. 
30, 13 SIJTJ Milra ut Ps. 131, 1. 

30, 15 i aji cum conjunctive Mehuppaeh propter subsequens Pa- 
sek (Thorath emeth p. 24). Beth est minusculum teste Masora. 

Ibid. 2Jl, Lombrosus et Hutterus sicut E 2. scribunt 21, quod 

J . JT . 

propter accentum pausalem probabile videtur, cf. imperativum 

Hp 1 Sam. 21, 10 et h. 1. nomen DH^ versus insequentis. At 
reliquae edd. et plerique codd. exhibent 31 patb.acb.atum. At- 
que J. adeo dFH scribit sine Kamez pausali. 

30, 16 D"]!Z3" Mem pathaehatum adyersus Athnach et dagessatum 
sec. regulam pin b Ta ^ntf. Est unum de tribus D'J'/Q quae Pa- 
tbach suum apud Athnach retinent. Cf. Dikduke Jiateamim 
p. 63. 

30, 17 DJ?bri Lamed cum Chateph Pathach, vide Dilcdulce Jiateamim 
" I ' 



Ibid. DJlj?' 1 ? his cum punctis in E 1. idque convenienter praer: 
ceptis Ben-Ascheri, quibus textus receptus obsequitur. Masora 
parva ms. adnotat: nrt^ 11m ,M5S^T n^b nt?^ 1 ?) quactim con- 
sentit Jekuthiel ha-Nakdan in En Jiakore ad Gen. 49, 10: 
fiN tfri^ im ,n">b nnj?\ Ceterum vide inj?3 ''Sl^n et ad 
Ps. 45, 10. 

Ibid. prj3 cum Pathach apud Athnach utpote ad t]"ONi "j^nnB 
quae Masora recenset pertinens. 

30, 20 Jl h lS dagessatum sec. regulam pTjTa ^ntf. Norzi hoc ne- 
glexit. 

30, 24 n^S^N Milel citra regulam, qua n- femininum tonum 

r JT -* T 

retinet, vide ad 3, 15. 

30, 28 rPEEtS cum Sin in Brix. Complut. Jablonskiana Opit. 
Norz. itemque E 2. 3. H. P., attestantibus Algazi (in rwtf nsiB, 
Smyrnae 1675) et Tschelebi (in V'n\!5' 1 bfiWIB Constantinopo- 
poli 1723). Etiam catalogus vocabulorum a IB sinistro ordien- 
tium in isagoga editionis V. T. Pisana 1803 hoc vocabulum 
commemorat. Huic scriptioni suffragatur etiam Gemara, quae 
(Schablath 77 b ) bestiolam istam n^MBD nominat. Cf. De- 
litzschii comm. in Proverbia p. 511 et comm. meum in Librum 
precationum bs^TBi n*nM> inscripto (Roedelhemii 1868) p. 37 
ad vocem pTtB^b. 

30, 29 ^D^" 1 ^ s ^ ne ^^ m ediein Complut. itemque J.; discrepat 
prius ejusdem versus, quod dupliciter plenum, auctore Masora. 
Cf. Norzi. 
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ni. 

pi WK p p ^D .IBD 

p 



K&n Proverbiorum a Ben-Asclier et Ben-Naphtali diverse 
punctis signati. 

(Omnes varietates asterisco distinetae depromptae sunt e libro ms. 
' ! J JT15*. Vide in praefatione libri Psalmorum p. VI). 



Ben-Naphtali: Ben-Ascher: 

n^-DN 1,10. 

> - : r 1 j - : ' 

i, 11. 

2,4. 
iist na 3,12. 

-j j-.. ' 



4,4. 



^-^n^ * 4, 5. 

,. .. . . ,.. ' 

nab 5W73rt Mt 

1 



1 Etiam in Cod. Sappir. 

2 Vide ad Ps. 60, 2. In P. haecce reperiuntur in Mas. magna: 

n ^5 
ri 1 






In ipso codicis textu punctatio Ben-Ascheri obtinuit. Ben-Naphtali 
vero, uti alibi probavimus (vide Strackii Prolegomena p. 26), ple- 
rumque cum codice inail N'nitritt consentit, unde sequitur, eum TU)iS 
cum Asia et ~nN cum Makkeph scripsisse; etenim Ttf$ illud certe 
error librarii est, qui TIN scribere debebat. 

3 Sicut Ps. 40, 9. 143, 10. 149, 9. Vide ibi ad 19, 11. 

4 Vide Ps. 58, 7. 

5 Verba sunt ipsius codicis: ubi in Proverbiis ' 1 n ta i!ON'a vel 
Ti3 l '-p >1 '-|WN72 reperitur, Ben-Napntali voci priori accentum conjuncti- 
vum impertit, non adbibito Makkeph, scil. praeter locum de quo 
supra agitur 5, 7. 7, 24. 19, 27. 23, 22. 
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Pertinet ad sexaginta duo vocabula cum literis non recto loco 
collocatis (Mas. fin- p. 27. OcJila 91). 

31, 29 !)il33>, Brixiensis ponitMunach in ultima ^^, at .*) reces- 
sum aecentus admittit (cf. Jud. 8, 35. Jer. 12, 2), solum D*l 
non admittit. , 



II. 

on p i 

Scripturae Mbri Prov&rbiorum inter scholas occidentals et 
orientates controversae. , 

Orientales (Babylonii): cci dent ale s (Palaestinenses): 




1 Teste Masora in Cod. meo Haphtaramm ad Ex. 15, 5 disce- 
dunt in scribenda hac voce Orientales et Occidentals. Editiones 
nostrae quae recensionem occidentalem exhibent scribuut rrtahn ; 
itaque orientales pro iis. nabendi qui hanc vocem omnino plene 
scribunt. Similiter res se habet in Kibrt Deut. 32, 34. rciVwa Sacb. 
9, 15. Inde sequitiir inbbin msailnn ^Ni Masorae editae ad Ps. 
33, 7 esse scriptionem orientalem, quemadmodum alias quoque Ma- 
fiorae nostrae testimonia orientalia admixta sunt, e. c. Mas. fin. p. 16: 
plWT'3 "nb, ibid. p. 51: fsba *a rtiui^ 

2 Sic in F. S. Orientales vocabulum litera N terminant. 

3 Sic in F. S. 

. 4 Textus Occidentalium nonnisi unum defectivum agnoscit, 
scil. Ex. 22, 33, ubi Masora adnotat: 1D!n ri^b. Id quod in Mas. fin. 
p. 16 b exstat remansit ex orientali. 
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Ben-Naphtali: 

-^ 

WB fc&fc 1 ' 






J- T : J 



>(- T n 



4 t' 



nbs? 



anb 5) 

- 



i- j- 



IT j- : 

iDn-ia 

v >; 



Ben-Asclier: 



20, 17. 

ttii-iftS * 21, 7. 

J- T ! I " 



22 27 - 

nab iwa. 



I ^^ 23, 29. 



26,5. 



26,17. 

- 1 j'itl3p 26,28. 

ib?. ng 27,1. 

p i ' 28,.8. 

: ): ' 



AT - : r 

^-^2^ * ibid. 



SSfStDBi * 28, 21. 

-IT - : ! ' 

10F1 13*28,22. 



JTTithSS h, e. 



ad Ps. 101,. 5 notatum est: 

jion cum Makkeph, sed ta nD >1 il} h. e. Munach. 

1 Vide ad Ps. 40, 10. 

2 Vide ad Ps. 14, 1. 

3 Sic etiam 24, 31. Vide ad Ps. 1, 2. 

4 Similiter Ps. 127, 3. 

5 Vide Thorath emeih p. 41. 

6 Vide ad Halb. 1, 6. 

7 Sic recte in Adath MVburim. Vide ad 4, 13. In catalogo 
typis excuse vox qua versus incipit addueta est, de qua nulla est 
controversia. - ' 

8 Vide Lectionum receptarum argumenta (appendicem I). 



criticae et incisor eticae. 



Ben-Naphtali: 



. 

_r T 



8 snb 

v AT 



11 



Ben-Ascher: 

ig * 4, 13. 

^N * 4, 27. 

I" ^ - 

tofjB * 5, 10. 
nwwi 5,11. 

JT : - IT : 

n^M 5,12. 

r : - IT : 

nxr e, 3. 

ibid. 
6,6. 

6, 23. 

7, is. 
7, .20. 
s, 12. 



T <T 



: i 



12,20. 

ani * 12, 25. 

IT T : 

13,9. 

14,34. 
iN-'aa * is, ii. 

IT_T I" : ' 



1 Eodem modo differunt 6, 3. 27, 1. 28, 22. Vide ad Ps. 18, 8. 

2 Ben-Asclier accentum ponit in ultima, Ben-Naplitali in pen- 
ultima*, item v. 12. lob 5, 24. 

3 Vide ad Ps. 5, 12. 

4 Ben-Ascher literae N dat Chatepli Kamez, Ben-Naphtali Cha- 
tepli Pathach. 

5 Eodem modo 15, 30. 

6 Vide ad Ps. 41, 5. 

7 Vide ad Ps. 2, 5. 

8 Eodem modo 28, 19. 21. 30, 22. 

9 Vide Ps. 5, 11. 

10 Sic etiam 26, 10. Vide ad lob 30, 20. 

11 Etiam in Cod. Tschufutk. 144 (aliquot foliis Hagiograpliorum) 
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5, 7 

7,24 Secundo 

8,32 



" T * 

6, 11 

24, 32 Secundo 
. 23, 5) ^n 



9, 14 Secundo 

9, 4 Primo 

,17301 .1 maNH. 3 norl 9,16 Secundo 
.(Ex. 25, 6. 35, 8) 

- - 



p 13, 1 Secundo 

nnMto a^^ts r^bnin 10, 28 

i 11, 23 

T2 11, 12 Primo 
W 14, 21 Secundo 



12, 11 

inm my 28, 19 



12, 23 Primo 
15,2 Secundo 
15, 14 Tertio 

13, 9 Primo 

^5 24, 20 Secundo 
.(Num. 34, 18) 

2 14, 5 
19, 5 
19, 9 
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B.en-Naphtali: Ben-Ascher: 

tf ^ Din-ai-^ * 29, 9. 

<* T T V 

T^M * 29, 13. 

'VwS* 30 ' 8 - 

14 ift 30, 9. 

2n?J?^ 30 > 17 - 

* 

^br * so, 19. 
sto^ * so, 22. 

"' ! I 30 ' 33 ' 

na-rrai a-is-n^ 31,3; 

31,11. 



ii r 

T : >- : T : 



rv. 



, ioc* ProverUorum consimiles gui facile confunduntur. 

W 1 V ^^Sfin tel 3, 15 Primo 

a^san i3i 8, 11 secundo 

; ^ 3, 21 Primo 

,(PB.8l,w) i^ 5>aiw ^?:y ib ,-jttDi .^^^X] SIT 11 ^ b 4,21 Secundo 

n^^ 1 ! 4, 7 Primo 

ribns?i 9, 10 



tsn ^tt^ roimpn ^n ^a 4,2.0 
an i ns ! Qnb:!na i 'oprt ^ttsnb h sa 5,1 

T : ~ i i : T 7 



1 Vide ad Ps. 43, 1. 

2 Pariter lob 36, 3. Vide ad Gen. 27, 28. 

3 Ben-Naphtali servum Mehuppach. praefert sicut Ps. 80, 15. 

4 In catalogo typis excuse praetermissum. Vide appendicem I. 
t ad Ps. 45, 10. Of. IHMuke hateamim . 10. Manuel du lecteur 
p. 110. 
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V. 



.Eod K6n ProverMorum vocalem non productam in paiisa 

retinentes. 






DDH 5>ntB^ i, 5. 
2 pa 1 * ^ yaffil i, 33. 

* 

4, 4. 

' 

4, 13. 
6,27. 
7, 2. 

noa " nnn in 10, 9. 

12, 19. 
12, 24. 
17, 7. 
22, 29. 

ntl35>' 1 23, 5. 

24, 30. 

Van ^ "in^ TIOI 25, 9. 

27,20. 

27, 25. 
30,9. 
30, 14. 
so, 15. 



so, 17. 

pg nni ffiw nnn so, 21. 



Appendices criticae et masoreticae. 60 



5pPJ ^T ptiy 14, 31 Primo 

Spn tii'nb Stf'b 17,5 Secundo 

no 1 * nata ab is, is 

rrato ab IT, 22 

j^a 1 ; '|iaa ab 15, 14 

SW 1133 3b 18, IS Secundo 

v I ; i 



nln^n pm i^^a TJT WN wr 16,2 

mab pni ra^a nioSi m^N Tr-fl bs 21, 2 
i r r - j ...... ^ 



dipX33> difi 18, 4 Primo 
i ' 

HSi? d^pttJ? a^ 20, 5 Secundo 

rristo fflp^xj iiann ^bin mn nio 19, i 

mi aita 28, 6 



5)?T I^BD^ dna 19, 12 Primo 
TBD1D diTSD 20, 2 Secundo 



IT any ^ TOD nj? 20, IB 
wai IT an? ^ ma nj? 27, is 

-nmM w nss b?. riatf^ aita 21, 9 

nan 

V T 

05? si d^a^tt ntoNa ISTO yi&*a na5 aw 21, 19 

-IT _ T ! ' I V V ! V ' 

aa nss b? iia^ aits 25, 24 Tertio 

d^nBi nnDai nsn nsn ain^ 22, s 
ima3>3 i^a3>- d^ns inoa rwn ni diiy 27, 12 

a yina ^^ bs2> n^^ 22, is 
S.^N ^^? bna? bs5> I^QK 26, is 

.mpn ra^a dan .m^N ri^^ 26, 12 
aia yj* m^N n^rn 29, 20 

TTI'IT T'r 

.616 yiap ,bMfib ''"lai 31,1 Primo 
.(9, 7) tew -jaDI '.filB.sbtt >b^l'23b d^ab^b 31 J 4 Secundo 
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vni. 

Conspectus notarum masoreticarum. 

A. Varietas scriptionis et lectionis (^pl iVfc). 

S^lnS Seriptum: 'Vlj? Legendum: 

1, 27. W^tSiS (h. e. 

2.7. JB2M (h. e 

2. 8. trot! (h. e. i" 

3. 15. a^SBa (h. e. 

3. 27. "p-ii (h, e. 

3. 28. '-p^'-fc (h, e. 
3, 30. 311D (h. e. 

3, 34. d^3>^1 (h. e. 

4. 16. "frltW (h. e. 

6. 13. W3 (h. e. ^ 

6. 14. a^TO (h. e. d^ia sive 

v : T i 

6. 16. 3VO2>Ti (h. e. 

6. 17. rp3rtfc* (h. e. 
8, 35. *$( (h. e. 
11, 3. dlttl (h. e. 

- T - S' " T t 

12, 14. 3W (h. e. 
13, 20. "p^fi (h. e. 
(h. e. 

(h. e. 

15, 14. 'OBI (h. e. 13^*1) 

16,27. ITlStB (h. e. l^nBto cf. v. 23.) 

T T * ! 

17,13. to^an (h. e-ttS^sn) . tfi^an 

* T - T 

17, 27. np (h. e. 
18, 17. ^n 11 (h. e. 
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VI. 



Loci libri Proverbiomm lineola Pasek notati: 

i visa ts> i, 22. 

6, 3. 

6,9. 

'Oil!* 8,21. 

8,30. 
8,34. 

15,25. 

art i arj so, 15. 



vn. 

'n ^D 

Bectiones libri 'Provetbiorum masoreticae. 



5,i8. 
9, 12. 
14,4. 
18,10. 
22, 22. 
as, is. 
niwan.nbn TM 28, is. 
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Scriptum: 1*1 J? Legendum: 

23, 31. 0^3 (h. e. O^a *) 

24. 17. "pa^N (h. e. 

26, 24. inSti53 (h. e. 1n&3, vide 16, 27) 

27, 10. nam (h. e. 

27, 20. fttaM (h. e. 
27, 24. -irj (h. e. 

28, 8. ma-irai (h. e. 

28,16. i&OtB (h. e. 
30, 10. 1DTK (h. 

30. 18. 3>3"lM (h. e. 
31, 4. IK (h. e. -IN 2 ) 
31, 16. a>B3 (h. e. 



31, 27. 



B. Notae masoreticae. 

Aleph quiescens 1, 4. 7, 7. 8, 5. 9, 6. 14, 18. 
'2 Beth minusculum 30, 15. 
/k T Daletli minusculum 28, 17. 

- 

'pi He raphatum 12, 28. 21, 22. 
ri h 2!j medius versuum libri 16, 18. 
'a ^fr* aTbundans Beth 28, 8. 
ST15 abundans He 27, 10. 
^ abundans Vav 6, 16. 22, 8. 11. 14. 
FP abundans Jod 3, 27. 28. 20, 20. 24, 17. 28, 16. 



1 Of. Midrasch ad Levit. cap. 12. et Num. cap. 10. 

2 Vide ibidem ad Levit. in fine cap. 12. 

3 Vide supra p. 53. 
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Appendices critieae et masoreticae. 



is, 19. 

19,'7.et 
26 2 

19,16. 

;19, 19. 
20, 4. 
20, 16. 
20, 20. 

20, 21. 

20, 30. 

21,9.19.23, 

29 

21 



ilS Scriptum: 

(h. & 

ctim 

(h. e/ 



Legendum: 






(h. e. IpNtri 1 ;) 
(h. e. 
(L e. l^^? cf. 7, 9.) 

(h. e. nbnhsp a 

(h. e. 



,.., v 
. 25, 24. 26, i 
.27,15. ) 



QW/D (h. e. 



21, 29. 
M. 

22, 3. 



(h. e. 

(h. e. 
.(h. e. in?]) 
h. e. 



T T 



22, 11. nina (h. e. -vino) 

22, 14. ilfti (h. e . 
22, 20. ai'tO^tD (h. e. 

22, 25. innns (h. e. inniK 

T J T 

23, 5. snn (h. e. 



23, 24. o (h. e. ' 
h. e. 

h. e. 



(h. e. 



23,26. nnin (h. e. 

" 



T : 

cum Vav 



T : 



r= 



cop.) 

il 
cop.) 



1 Vide supra p. 45. 
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63 



l '32 * Mem raajusculum 1,1. 
'n Mem finale majusculurn 14, 4. 
cum tono in penultima 17, 10. 
'l Nun finale minusculum 16. 28. 

faO Segol apud Athnach 7, 2. 30, 14. 21. 

I'aD Segol sine Makkeph 3, 12. 
)103 pl^O Segol in fine versus 4, 4. 

& Pathach apud Athnach 22, 29. 23, 5. 24, 30. 30, 9. 
16. 17. 

tp'O? nn& Pathach in fine versus 6, 27. 12, 24. 25, 9. 
tti'H Eesch cum Dagesch 3, 8. 11, 21. 14, 10. 15, 1. 20, 22. 



C. Clausula masoretica. 



Macte esto! Summa versuum libri 
Proverbiorum nongenti et quinde- 
cim, signum est y"!rP (^ 10, n 5, 
y 900 = 915); medius versuum est 
16,18. Sectiones libri sunt octo, 
signum t"N (N 1, t 7 "= 8). Loci 
ejus pasekati sunt octo, signum 
S"rtN ( 1, rt 5, a 2 = 8). Scripta 
et Legenda ejus sunt septuaginta, 
signum v^, V's (5 20, 1 10, b 30, 
vlO = 70). 



T -j- 



T v : 'T 



T ' t 



. 

S * 



OI .Diaui 

T*: ' : 



1 In editione Genesis p. 95 et alibi scripsimus, tit vulgo solet, 
<1 3n!a'i; jam vero hanc formam femininam quae neque aramaica est 
neque in hebraico sermone absolute (extra annexionem) usurpatur, 
missam fecimus. 
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